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Κ Α Ρ Ο Λ Ο Υ  Μ Ε Ρ Ο Τ Β Ε Λ

ΟΙ  Τ Ρ Ε Μ Ο Ρ
Μ Ο Ν Η

[Συνέχεια]

—  Είναι άλή θεια ,  π ώ ς  δέν γράφει είς 
τούς γονείς τη ς  ;

—  Π ο τ έ '  δέν μαθαίνουν δ ι ’ αύτήν παρά  
κ α μ μ ιά  φορά άπ ό  την Ά μ ώ ν η .  Κ αι έ 
κείνη λέει οτι  δέν ’ ξέρει που μένει η 
Σ ολάν ζη "  ά λ λ ά  ΰποπτεύουν π ώ ς  λέγει 
ψ εύματα.

—  Κ α ι  ό Σίμ,ων ;
—  Ό  π ε τ α λ ω τ ή ς  ; Ά π ο κ α τ ε σ τ ά θ η κ ε  

π ά λ ι ,  και π ρ ά γ μ α  παράξενο ,  έγ ιατρεύ -  
τηκ ε  άπ ό  τη  μ ανία  τοΰ  κυνηγ^οΰ. Δέν 
πιάνει πλέον οΰτε βρόχο οΰτε τουφέκι. 
Τ ό  σπ ίτι  είναι δ π ω ς  τό  ’ ξερες ά λ λ η  
φορά ' καί δ Σ ίμ ω ν  δουλεύει ά π ό  τ ό  πρωί 
ώ ς  τ ό  βράδυ. Οί π ε λ ά τ α ι  του  'ξα ν α γ ύ ρ ι -  
σαν ,  καί τ ό  σιδηρουργείο του  εργ άζετα ι .  
Τ ό  προαύλιο έκαθαρίστηκε καί έγεινε 
πάλι κ ή π ος '  δέν 'ξέρει τ ί  νά 'π ή  κανείς.

—  Κ αί ή Σ ιμ ώ ν η  ;
—  Δέν την γνωρίζει πειά  κανείς" είναι 

καθαρά  'σάν  τ ό  χιόνι ' θά έλεγε κανείς 
οτι  έχει είκοσι χρόνια 'λ ιγ ώ τε ρ α  'ς τ η  
ράχι τ η ς ,  ά λ λ η  φορά ερριχνε βρόχους δ ιά  
νά εύχαριστήσιρ τόν π ε τ α λ ω τ ή '  τ ώ ρ α  ποϋ 
τούς  άφησε εκείνος, ράβει κι’ αύ τη  καί 
ξένει καί δέν τ ή ς  λείπει ή δουλειά. Ό  έ -  
φημέριος λέγει δτι μετενόησε.

—  Κ αί διά  τόν  Λ α βοάν ς  δέν έ'ιχαθες 
τ ίπ ο τ ε  ;

—  ’ Εκείνος φ υ λ άγετα ι  δ ’-ά νά μήν 
’ ξανάλθγι' έπήρε τόν κόμπον καί έπήγε 
δ σ ω  'μ π όραγε  μακρύτερα. Τ ό  περίεργον 
είναι π ώ ς  δέν τόν  επ ιασαν '  ά λ λ ά  φαίνε
τ α ι  δτ ι  τ ά  ζ ώ α  έχουν περισσότερη πονη
ράδα άπό  τήν δικαιοσύνη ποΰ έχουμε έ
κεΐ πέρα, κ αθώ ς  λένε το υ λά χ ισ το ν .

—  Ό  μαρκήσιος εχει π ά ν τ ο τ ε  άρκετά  
διά  νά κάνει δ ,τ ι  κάνει.

—  ’ Εσύ π ά ν τ α  μ ’ αύ τό  τ ό  μίσος  !
—  Κ αί δέν θά τελε ιώ ση  τ ό σ φ  γρήγορα.
—  Έ ά ν  ήθελες ν’ άκούσγις, θά σοΰ ε -  

καμ να  μ ία  πρότα σι .
—  θ ά  μοΰ τήν  'π ή ς  είς τ ό  τραπ έζι '  

θά πεινάς β έ β α ια ,  καί έγώ  σέ κ ρα τώ  μέ 
7 αίς όμιλίαις  μ.ου !

—  θ ά  φ ά γ ω  'λ ίγ ο ,  γ ια τ ί  ό δρόμος κ ά -  
μνει δρεξι.

Ό  Ρ ω μ α ίο ς  έκυψεν άνωθεν τ ή ς  κ λ ίμ α -  
κος καί έφώναξε :

—  Βρισέ !
—  Τί τρέχει, κύριέ μου.
—  Φέρε μ.ας έ'να μπουκάλι καί μ ία  

ο μ λ έτ α .
—  ’ Α μ έσ ω ς ,  κύριε.
—  Μην άργήσΥ,ς.
—  Τ ό  τραπ έζι  λοιπόν α ύ τ ό  είναι διά  

τούς  ύπηρέτας  τοΰ κ όμ η τος  ; έπανέλαβεν 
ό ’ Ιωάννης Τρεμόρ.

— Τ ό  μέγαρον είναι μακουά ά π ’ έδώ  δύο 
β ή μ α τ α  μόνον ' έκεΐ μ έσ α  δλο πανηγύρι

έχουν,διότι  τ ό  χρυσάφι είναι μέ τ ό  σωρό. ■
—  Κ α λ λ ί τ ε ρ α '  τ ο ΰ τ ο  ώφελεΐ τ ό  έμ π ό -  

ριο.
Ό  Βρισέ άνήοχετο  τρέχων.
—  Κύριε ’ Ιωάννη ! είπε, άφίνων τ α 

χέω ς  τήν όμ λέταν  καί τήν φιάλην, οπ ω ς  
θλίψν) τήν χεΐρα τοΰ  τ α ξ ε ιδ ιώ τ ο υ ,  πόσον 
σπανίως  σάς  βλέπομε ά π ’ έδώ  !

Κ αί  τ ά χ ι σ τ α  έστρω σε  τήν τ ρ ά π εζ α ν ,έ -  
θεσε παροψίδας, καί κ α τ έβ η  τ α χ ύ ς  ώς ή 
άσ τ ρ α π ή .

—  Τ ώ ρ α  τήν πρότασίν  σου, είπεν ό 
Ρ ω μ α ί ο ς ,  ένώ περιεποιεΐτο τόν άδελφόν 
του.

—  Ν ά .Γ ν ω ρίζε ις  τούς  άδελφούς Γκός  ;
—  Ά κ ο ΰ ς  έκεΐ ; τούς ξυλεμπόρους.
—  Α υ το ί  έχουν έ'να μόνο κορίτσι,  θ ά  

είναι λοιπόν  άρκετά  πλούσιο .  Ώ ρ α ΐ ο  δέν 
είναι, ά λ λ ά  είναι κ α λ ό ,  ά γ α θ ό  καί έρ- 
γ α τ ικ ό .  Έ ά ν  θέλνις, ένα λ ό γ ο  θά ’ πής. 
Ό  έξάδελφ ος  Σαδουΐνος  σοΰ τ ό  υπ όσχε
τ α ι .

—  Τ ό  γνωρίζεις άν σέ ά γ α π ώ ,  κ αθώ ς  
καί τόν  π α τ έ ρ α ’ λοιπόν, θά μοΰ κ ά -  
μ.ετε μ ιά  χάρι;

—  Π οιά  ;
—  Ν ά  μή μοΰ κάμ ετε  καθόλου λόγον 

δ ι ’ άλλον  γ ά μ ον ,  δ ιότι  θά μοΰ είνε εύκο-  
λώτερον  νά κ α τ α π ι ώ  δλα  τ ά  νερά τοΰ  
Ύ ό ν κ  παρά  νά νυμφευθώ άλλην.

—  Είναι τυχερό σου ! Ε κ ε ίνο ι  ποΰ τ ό  
λέγουν έχουν δίκγιο. Β άλε  νά πιοΰιιε.

Ό  Ρ ω μ α ίο ς  έπανέλαβε  μ ετ ά  τόνου 
φωνής ήρέμου καί μέ τήν συναίσθησιν ά ν -  
θρώπου, δστις  έ'λαβεν ήδη  οριστικήν ά -  
πόφαοιν  καί δέν θέλει νά τόν  άποτοέψουν:

—  Έ χ ω  τ ον σκοπόν μου, καί θά τόν  
άκ ολου θήσω .  Τ ί τ ά  θέλεις, μ ία  μόνη 
εύχαρίστησιν  έχω  : νά σ κ έπ τ ω μ α ι  τήν 
π τ ω χ ή ν  έκείνην νέαν ' καί δέν θά εύχαρι- 
σ τ η θ ώ  παρά  άν τήν ξαναεύρω καί τήν 
ξ α ν α π ά ρ ω ,  διότι  γνω ρίζω  π ώ ς  ή τ ο  ’ δική 
μου καί μέ ή γ ά π α ,  δέν έλεγε ψ εύματα δ 
ταν  μοΰ τ ό  έλεγε ' π ισ τεύ ω  δτι  θά ελθν) 
ήμέρα κ α τ ά  τήν οποίαν θά λ η σμ ον ή σω μ ε  
τ ά  β ά σ α ν ά  μ ας .  Π ώς θά γείνν] το ΰ τ ο  δέν τ ό  
'ξέρω ,  ά λ λ ά  χωρίς τήν ελπίδα α ύ τ ή  καί 
χωρίς τήν ά γ ά π η  σας  δέν’ ξέρω τί  θά έγι— 
νόμουν ή κ αλλ ίτεοα  οέν τολ.μώ νά τό  σκε- 
φθώΙΠρός τ ό  παρόν πρέπει νά έξηγηθοΰμε 
μέ τόν μ αρκήσιο ,καί  ή έξήγησις  α ύ τή  θά 
ήναι κακή διά  τόν ένα ή τόν  άλλον.Μείνε 
δμ,ως ήσυχος  δέν θά σάς  ’ ν τ ρ ο π ιά σ ω .Κ α 
νείς δέν ’ ξέρει τί  σκ έπ τομ αι  καί οΰτε 
θά τ ό  μάθτ)' θά περιμένω νά έλθϊ) ό κ α ι 
ρός καί μ α ζ ή  μ ' αΰτόν  καί ή περίστασις .

—  Κ άμ ε  λοιπόν δ ,τ ι  θέλεις ,καί ας μή 
'μιλοΰμε πλέον δ ι ’ α ύ τ ά .

Ό  Ρ ω α α ΐ ο ς  έκάλεσεν έκ νέου :
—  Βρισέ !
Ό  Βρισέ ή τ ο  α ε ικ ίνη το ς ,ώ ;  ή χελιδών. 

Ή  επ ιτυ χ ία  τ ώ  έδιδε πτερά ,  καί δταν  
μ ά λ ισ τ α  έπρόκειτο περί τώ ν  Τρεμόρ, οϊ- 
τινες παρίστω ν  α υ τ ώ  τήν τύχην, ήτις  
τόν έπλούτιζεν.

"Υψωσεν άνωθεν τοΰ  δρυφάκτου τής  
κλίμακος  τήν κεφαλήν, τήν έχουσαν τήν 
κόμην κεκαρμένην καί τραχεΐαν  ώς  ψή
κτραν.

—  Φέοε μας  ένα κρύο πουλί καί δύο 
καλαίς  κ οττελέτες .

—  'Α μ έ σ ω ς ,  κύριε.
—  Τ ώ ρ α  είμαι κ α λ ά ,  είπεν ό ’ Ιωάννης 

θωπεύων διά  τή ς  χειρός τόν σ τ ό μ α χ ο ν .
Ό  Ρ ω μ α ί ο ς  έμειδίασεν.
—  Κάνε δύναμι, είπεν, ίσως  λ ά β ω μ ά  

κ α μ μ ιά  ήμέρα τήν άνάγκη  της .
—  Ν ά  κ άμ ω μ ε  τί ; είπεν άμερίμνως ό 

’ Ιωάννης. Έ σ ύ  τήν κόοην ποΰ σοΰ δίνω  
δέν τήν θέλεις ;

—  “Ο χι,  δ ιότ ι  ’ ξέρεις, Γ ιάννη, άν 
τήν έπερνα καί τήν έβλεπ α  είς τ ό  σ π ίτ ι  
μ ας  νά τριγυρίζη, δπου έγ ώ  ήθελα  νά εί
ναι ή δυ στυ χής  έκ είνηΣολάνζη ,θά  τήν ά -  
ποστοεφόμουν. Μία ένθύμησις θά μ άς  έ -  
χώριζε  δ ιά  π ά ν τ α .  Δέν 'μ π ο ρ ώ  ν’ ά γ α -  
π ή σ ω  άλλ η .  Έ τελ ε ίω σ εν .  ’ Αν μέ β λ έ— 
πν)ς ολίγον εΰθυμον σήμερον, είναι δ ιό τ ι  
έ'χω ποοαίσθησιν δτι  θά τήν ξαν α ϊδώ .  
’Έ πρεπε νά σ ’ α κ ού σω .  Ά λ λ ’ ή τρέλλα  
μου μ.’ άρέσει καί θά  τήν  φ υ λ ά ξω .  'Ο 
μ ο ιά ζ ω  μ.έ άσθενή ποΰ τοΰ προσφέρουν 
τήν υγεία  καί δέν τήν θέλει' έσύ α υ τ ό  
δέν τ ό  έννοεΐς ;

—  "Ο χι ,  καί δ ο ξ ά ζ ω  τόν θ ε ό ν '  δέν ά -  
ξίζει τόν κόπον νά κάμνϊ] κανείς τ ό σ α  δ ιά  
μ ία  γ υ να ίκ α '  ένα μεσοφόρι δέν θά μέ: 
κάμν) π οτέ  νά χ ά σ ω  τόν  ύπνο μου.

—  Σ ώ π α '  είπεν ό Ρ ω μ α ίο ς .
—  Τ ί τρέχει ;
—  Οί ύπηρέται τοΰ  κ όμ η τος .
—  Δ ιά β ο λ ε  ! είπεν ό ’ Ιωάννης Τρεμόρ 

π αρ ατη ρ ώ ν  άνωθεν τή ς  κλίμακος ,  θά τ ο ύ ς  
έπερνα γ ιά  υπουργούς !
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Ό  Ρ ω μ α ί ο ς  έλαβε  τ α χ έ ω ς  τήν τ ρ ά π ε 
ζαν  έν ή τό. γεΰμά τω ν  είχε παρατεθή. 
καί έφεοεν αύτήν  είς τ ο  δ ω μ ά τ ιό ν  του , 
οΰτινος έφρόντισε νά άφήση τήν θύραν ή -  
μ ιανοικτήν.

—  Έ λ α ,  είπεν είς τόν άδελφόν το υ ,  
θά είμεθα κ αλλ ίτερα  μόνοι, δ ιά  νά ό μ ι -  
λίσωμεν .

Ή τ ο  έπίσης καλλίτερον καί  διά  ν’ ά -  
κούωσιν. ^

Ά λ λ ά  δέν τά  ώ μ ολόγει .  Ό  δυ στυ χής  
ήλπιζε  π ά ν τ ο τ ε  δτ ι  ή τύ χ η  θκ τάν έθε-  
τεν έπί τ ά  ίχνη τής  Σ ολά ν ζη ς .

Ή  μετάθεσις  έγένετο, προτοΰ ή συνο- 
δ ία  άνέλθν) τήν μικράν έλικοειδή κ λ ίμ ακ α  
τήν άγουσαν  έκ τοΰ ίσογαίου  εις το  ά -  
νώγαιον.

Δέν ήσαν βεβα ίω ς  υπουργοί οί ύπηρέ- 
τ α ι  τοΰ  μ,εγάρου δέ Τανναί καί οί φίλοι 
τω ν ,  ά λ λ ’ δπ ω ς  δή π ο τε  ήσαν  διακεκριμένα 
π ρ όσω π α .

Τά ξενοδοχεΐον τοΰ Βρισέ, δέν είχε 
καλλ,ιτέρους θα μ ώ ν ας .  Έ β δ ο μ ά ς  δέν π α ρ -  
ήρχετο  χωρίς νά δ ώ σ ω σ ι  λουκούλειόν τι 
γ εΰμα είς τάν «Π ιστόν  Η ν ί ο χ ο ν » .

Τ ά  έπίσημ,α τ α ΰ τ α  γ ε ύ μ α τ α  έδίδοντο 
είς αίθουσαν κομ ψ οτάτη ν ,  δ ιεσκ ευ ασμ έ-  
νην δι' άνακαρδίου, βερνικωμένου άπ ό  ά 
νωθεν έως κ ά τ ω ,  ΰπό φ ά τ ν ω μ α ,  είς δ ο 
τεχνίτης  έκρινε καλόν  νά ζωγραφίσ·/) ου
ρανόν καθαρού κυανοΰ χ ρ ώ μ α τ ο ς ,  άπλου—



■μενον έν* περίπου π ό δ α  υπέρ τήν κεφα
λήν τώ ν  συνδαιτυμόνων.

Α ί έ'δραι ήσαν  έπεστρωμέναι διά  μ α ρ ο 
κινού φοινικοχρόου.

ΤΗ τ ο  βεβ α ίω ς  έπ ίπλωσις  άρμόζου σα  
είς το ιού του  είδους κ α τ ά σ τ η μ α '  τ ά  έν 
α ΰ τ ώ  μαγειρευόμενα φ α γ η τ ά  ήσαν  νοστ ι-  
α ώ τ α τ α ,  έπίσης καί οί οίνοι έκλεκτοί.

Ά λ λ ω ς  τε  οί ύπηρέται τοϋ  μαρκησίου 
έφρόντισαν νά προμηθεύωνται το ιούτους  
απευθείας έκ τώ ν  αποθηκώ ν  τώ ν  κυρίων 
τω ν  καί νά τους κ ομ ίζω σ ι  κρύφα μεθ ’ έ -  
αυ τ ώ ν .

Ή  μορφή α ΰ τ ώ ν  έδήλου τήν ευζωίαν.
Τ ά  κ α λώ ς  έξυρισμένα π ρ όσω π ά  τω ν ,  

€δεί κνυον έπιδερμίδα άνθηράν, οοδόχρουν. 
Ή σ α ν  προγάστορες  καί είχον τ ό  β ά δ ισ μ α  
ευ σταθές ,  καί τ ό  ο μ μ α  ήρεμ,ον.

Ή σ θ ά ν ε τ ό  τις οτ ι  ειχεν απέναντι του 
ανθρώπους έχ ο ντα ς  τ ά  θυλάκια πλήρη.

Οί τώ ν  γραμ .μάτων άνθρωποι, οί π ο ι -  
η τ α ί ,  οί δικηγόροι,  οί τ α μ ία ι ,  έκτος  σ π α 
νίων εξαιρέσεων, οΰτε τό  χ ρ ώ μ α  έ'χουσι 
τόσ ον  ανθηρόν, οΰτε ή ευρωστίχ  τω ν  εί
ναι τόσον  ευχάριστος ,  ά λ λ ’ οΰτε καί οί 
ζω γρ ά φ ο ι  ή οί κ α τ α σ τ η μ α τ ά ρ χ α ι  ά π ο -  
λαμ βανου σι  τ ο ια ύ τ η ς  άνέσεως . . . ‘ Ως ποός 
τόν λαόν ,  τόν έξασκ οΰ ντα  π αν τός  είδους 
έ π α γ γ έ λ μ α τ α ,έ ά ν  άπλοϋν ερριπτε β λ έμ μ α  
έπί τώ ν  υπηρετών τώ ν  πλουσίων οίκων, 
θά  έγκατέλιπεν  έκ αστος  τ ό  έπ ά γ γ ελ μ ά  
του ,  έπ ιζη τώ ν  τήν τοϋ υπηρέτου θέσιν. 
Ά λ λ ’ οΰτε κύριοι θά ήσαν  τότε  αρκετοί 
δ ιά  τ ο σ α ύ τη ν  πληθΰν υπηρετών ' ά λ λ ω ς  τε 
ίιπάρχουσιν άνθρωποι, προτιμώ ντες  τήν 
ανεξαρτησίαν  τω ν  π α ν τό ς  άλλου γηίνου 
άγαθοϋ .

Ό  κύριος Σερβές ό θ α λ α μ η π ό λ ο ς  είχε
τήν ένδυμασίαν τ ό σ ω  ά μ εμ π το ν ,  ώ σ τε
■προδιέθετε υπέρ αΰ το ϋ  τοΰ ς  παρατηροϋν-
τ α ς .  ’ Εν τ ο ύ τ ο ις  εις τόν ήχον τή ς  φωνής
του ό Ρ ω μ α ίο ς  Τρεμόρ συνωφρυωθη ,
ά λ λ ά  τ ό  κίνημα το ϋ τ ο  υπήρξε τ α γ ΰ  ώς 
» , α σ τ ρ α π ή .

Έ νεθυμ εΐτο  μέν δτι ό κύριοςΣερβές ά -  
π ή γ α γ ε  τήν Σ ολάνζην  έκ Σ εβάν ,  ά λ λ ’ ό 
κύριος Σ  = ρβές ή τ ο  θαμώ ν , καί οί θαι/.ώ- 
νες είναι ά ξ ιο σ έ β α σ τ ο ι ,  δπ ω ς  οί φ ιλοξε 
νούμενοι» π α ρ ά  τοϊς  άρχαίοις.

Κ α τ ό π ιν  θά έσκ έπ τετο  περί τοϋ  Σερβές, 
ο ιοτι  κ α τ ά  τήν στ ιγμ ήν  έκείνην οΰτος 
ή τ ο  ιερός.

Ό  κύριος Σ τ ί π  τόν ήκολούθει. Ό  Ζών 
Σ τ ί π ,  δ ιότι  πάντες  οί 'Ά γ γ λ ο ι  έν Π αρι-  
« ίο ις ,  οί κ α τέχ ο ν τες  θέσιν τινά , καλούν
τα ι  Ζών ή Τ ό μ  ή Β ό β ,  ή τ ο  εΰγενής,υψη
λού άνκστγ){Λατος, εύρωστος ,  εύχρους, 
δροσερός, ώς  ρόδον τής  Β εγ γ άλη ς  , καί 
•φλεγματικώτατος .

1 περίσχυσε τώ ν  άλλ ω ν  διά  τής  υπερ
οχή ς  του καί τοϋ  υψηλού ά ν α σ τ ή α α τ ό ς  
του.

Κ α τε ίχ ε  τήν καλλιτέραν  προσοδοφόρον 
θέσιν, μ ε τ ά  τόν  Σερβές, δ ιότ ι  ό κύριός 
του  άντήμειβε  τήν άφοσίωσιν  αΰτοϋ . 
Α λ λ  ό Σερβές έθησαύριζεν, ένώ ό Σ τ ί π  

έσπειρε τ ό  χρήμα ευκόλως,μιμούμενος  τόν 
ά σ ω τ ο ν ,  δ σ τ ις  έλπιζει π ά ν τ ο τ ε  α π ρ ο σ δ ό 
κ η τ α  κέρδη.

Τήν προτεραίαν ό ηνίοχος ήγόρασε  
ζ ίϋγος  πολυ τελώ ν  ά μ α ξ ώ ν  διά τόν  μ α ρ -  
κήσιον, ή δέ προμήθεια  αΰτοΰ  δεν ή τ ο  
ά ξ ιο κ α τα φ ρό ν η το ς .

Ό  κύριος Σ τ ί π ,  ή τ ο  περιχαρής ' ά λ λ ’ ή 
χαρά  αΰ τοΰ  ή τ ο  μ υ χία  καί οΰδε μυών τοϋ 
α γ γ λ ικ ο ύ  αυ τού  προσώπου  συνεσπόίτο.

Δεν ΰπήρχεν ήνίοχος τ α κ τ ικ ώ τ ερ ο ς  τοΰ 
κυρίου Σ τ ί π .  Θ ά  κ ατή ρ χ ετο  ά τ ά ρ α χ ο ς  
μ ε τ ά  τοϋ  ο χ ή μ α τ ο ς  αΰτοϋ  είς βάραθρον, 
χωρίς νά συνοφρυωθη!

Ό τ α ν  έμαθε παρά  τοϋ  Βρισέ δτι  οί 
αδελφοί Τρεμόρ, έγκ ατέλιπ ον  τήν θέσιν 
τω ν  χάριν αΰτοϋ , έλυπήθη είλικρινώς καί 
ποοσεπάθησε  νά τοΰς  πείσν) νά λ ά β ω σ ι  
μέρος είς τ ό  γεϋμά του .

Ό  Ρωμ,αΐος  έ ζή τη σε  συγγνώμην , δ ιότ ι  
είπεν: "είχε νά ’μιλήσν] διά  τήν π ατρ ίδα  
τβυ με τόν άδελφόν τ ο υ » .

Ο κύριος Σ τ ί π  έπέμενεν' ό έ'ντιμος 
ήνίοχος, είχεν ήδη ροφίσει φ ιάλας  τινάς 
ζύθου.

Συνεφωνήθη ώ σ τ ε  οί δύο άδελφοί νά 
λ ά β ω σ ι  μέρος είς τ ά  έπιδόρπια , τό  ζίν 
καί τόν  καφφέ.

Δέν ήδύ νατο  νά ΰποχωρήσγι.
Αρνούμενος επρεπε νά πυγμαχήσν) 

μ ε τ ά  τοΰ  γενναίου νησιώτου .
Ο Ρ ω μ α ίο ς  άπεσύρθη πάλιν είς τό  

δ ω μ ά τ ιό ν  αΰ τοϋ  καί τ ό  γεΰμα τών  π ροσ 
κεκλημένων τοϋ κυρίου Στίτπ ή ρ ξα το .

Οί Τρεμ.όρ ώμίλουν χ α μ η λ ο φ ώ ν ω ς ,  λ η -  
σμ,ονηθέντες σχεδόν ύπό τοϋ α ΰ τ ο μ έδ ο ν -  
τος  καί τώ ν  προσκεκλημένων αΰ τοϋ ,  ο ΐ -  
τινες ετρωγον  κενοΰντες ποτήρια  οίνου 
Β ορδώ , δστις  μικρόν κ α τ ά  μικρόν έ'λυε 
τήν γ λ ώ σ σ ά ν  τω ν .

Είναι περιττόν νά προσθέσωμεν δτι τόν 
Ρ ω μ α ϊο ν  οΰδέν διέφευγεν έκ τή ς  συνομι
λίας α υ τ ώ ν ,  ήτις  κ α τ ’ άρχάς  περιεστρέ- 
φετο είς ά σ χ ε τ α  δλω ς  αντικείμενα.

Ό  Βρισέ ή τ ο  π α ν τ ο ΰ '  είς τ ά ς  &ίθού- 
σας ,  είς τ ά  μαγειρεία ,  είς τ ό  άνώγαιον  
καί είς τ ό  δ ω μ ά τ ιό ν  τοΰ κυρίου του .

Τ ό  βόειον φιλέτον τοΰ  κυρίου Σ τ ίπ ,  
συνώδευσεν οίνος έκλεκτός τοΰ Σ α μ π ε ρ -  
τίνου, δν ό οικονόμος τοΰ  μαρκησίου έ -  
φύλαττεν  ιδ ια ιτέρως διά  τοΰς φίλους τού  
κυρίου του  , καί έξ οΰ έλάμβανε  καί 
οΰτος μ.ερίδιον.

Ο ΰ δέπ οτε  βεβα ίω ς  ό Βρισέ προσεφερε 
καλλίτερον οίνον, δστις  δέν έκόστιζεν 
είμή τόν κόπον τοΰ  νά τον  λ ά β η  τις.

Ό  οίνος οΰτος ,  ληφθείς μ ,άλιστα κ α 
τόπιν  ποτηρίω ν  τινών ετέρου είδους οίνου, 
ώφειλε νά ποοκαλέση τ ό  ποθούμενον θέμα 
ομ ιλίας,  ά λ λ ά  δ υ σ τ υ χ ώ ς  ένόμιζέ τις δτι  
σκοπίμω ς  τ ό  άπεφευγον.

Τ ά  έπιδόρπια έπρόκειτο ν’ άρχίσωσι 
καί μ άτην  ό Ρ ω μ α ίο ς  περιέμενεν.

Ό  κύριος Σ τ ί π  καί οί φίλοι του , ώ μ ί 
λουν μόνον περί ϊππ ω ν , ίππεμπόρων, γ υ 
ναικών έλαφρών ήθών, καί ιστοριών, δ η -  
μοσιευομένων είς τ ά ς  έφημεριδας, έν τή  
στήλν) τών  « Δ ια φ ό ρ ω ν » .

Ά λ λ .ά  κ α θ ’ ήν στ ιγμ ή ν  ό “ Α γ γ λ ο ς  ε -  
κ οπ τε  τυρόν τοΰ  Τ τ σ έσ τ ερ  π α χ ύ τ α τ ο ν ,  
έ σ τη 'α ίφ ν η ς .

—  "Η θ ελα ,  νά μ ά θ ω ,  είπε, τώ ν  συν

δαιτυμ όνω ν  τ ις ,  τ ί  πηγαίνεις  καί κ ά -  
μνεις συχνά πυκνά είς τήν όδόν Ειρήνης;

Ό  έχων τήν περιέργειαν νά μ άθη  τ ο ΰ τ ο ,  
ή τ ο  συνάδελφος τοϋ  κυρίου Ζών, άνήκων 
είς τήν υπηρεσίαν τοϋ βαρώνου Βρίσ, γεί
τονας τοϋ  κ όμ η τος  δέ Τανναί.

Ή τ ο  βρα χ ύ σ ω μ ο ς  τις ,  γασκ ώ νος  τήν 
κ α τ α γ ω γ ή ν ,  εΰχαρις, ά γ α π ώ ν  τ ά ς  γυναί
κας ,  ώ ς  έδηλοΰτο  έκ τώ ν  έρωτικών ομ ι
λιών του.

Είς τ ά ς  λέξεις έκείνας ό Ρ ω μ α ίο ς  ί -
Τ /τεινεν ους ποοσεκτικ-ον.

Ή  όδός έκείνη τ ώ  άνεπόλει μίαν του  
ά π ά τ η ν .

—  Τ ί κ άμ νω ,  άπήντησεν  ό Σ τ ί π  δ ιά  
προφοράς α γ γ λ ικ ή ς ,  τ ίπ ο τ ε  !

—  Π ο ν η ρ έ ! κάθεσαι έπάνω  είς τήν 
εδοα σου, άναγ κ άζέις  τ ά  ά λ ο γ ά  σου νά 
καμαρώνουν καί παρατηρείς  τοΰς  δ ι α β ά -  
τ α ς  διά  νά σκοτώνγις μ ο ν ά χ α  τόν καιρόν, 
μ ά  ό κύριός σου ;

Ό  κύριος Σερβές έπίεσε τ ό  γόνυ τού  
γ ασκ ώ νου ,  ά λ λ ’ ά ν ω φ ελ ώ ς '  αί πολυποίκι
λοι προπόσεις καί έπί τέλους ποτήριον  
κ α μ π α ν ίτο υ  τοΰ Λ ουδοβίκου  Μ ετδερέ, έκ 
τής  αΰ τή ς  π ηγής  προερχομένου, έξ ής καί 
τ ό  Σ αμ περτέν ,  έφερον τ ό  ποθούμενον ά π ο -  
τ έλεσμ α .

Κ αί α ΰ τ ό ς  ό κύριος Σ τ ί π  ή ρ ξ α τ ο  σ κ ο -  
τοδινιών.

Δέν ή τ ο  μέν οίνοβαρής είς τοιοΰτον  
βαθμόν , ώ σ τ ε  νά κυλισθή είς τ ό  έ'δαφος, 
άλ.λ’ οί βαθυκύανοι οφθαλμοί του  ή μ α υ -  
ροϋντο βαθμηδόν.

Έ π λ ή ο ω σ ε  ποτήριον καμ.πανίτου καί 
τό  έ'πιεν άπνευστί.

—  Ό  κύριος μαρκήσιος κάμνει δ ,τ ι  
θέλει, είπεν.

—  Τί ζ η τ κ  έκεΐ κάθε πρωί ; τ ’ ά λ ο γ α  
έ'μαθαν πλέον τόν δρόμο, κακόμοιρε !

—  ΙΙοΰ λοιπόν ;
—  Τ ό  ’ ξέρεις κ α λ ά '  είς τον  άριθ. 47 .

—  Έ κ ε ΐ  μ.έσα κάθεται  μ ία  άνθοποιός, 
είς τ ό  τρίτον π ά τ ω μ α  καί είς τά  δεύτερον 
μ ία  ράπτρια .  "Ε χ ω  έκεΐ μίαν φίλην. Είς 
τά  πρώτον  κάθεται  μία ράπτρια  τών  συρ
μ ών  καί άπ ό  κ ά τ ω  ενας ά δ α μ α ν τ ο π ώ λ η ς .  
Ό  μαρκήσιος δέν 'μπορεί ν’ άγοράζνι δλο 
τά  χρόνο κ ο σ μ ή μ α τ α ,ο ΰ τ ε  νά π α ρ α γ γ έλ λ η ,  
φοοέμ α τα  καί κ απ έλα ,  αλήθεια  ;

—  Γές.
—  Τ ό τ ε  θά ’ πή πώς πηγαίνει έκεΐ δ ι ’ 

άλλην α ιτία .
—  "Ισως.
—  Έ χ ε '·  κ άτι  έφμορφα κορίτσ ια  ή ρά -  

π τ ρ ια . . .  έφμορφώτερη είναι άκόμη ή ρά- 
π το ια  τώ ν  συρμών . . . μ ιά  παστρικ ιά  πού 
τ ά π α ιζ ε  κ α λ ά  στάν καιρό τη ς  καί ή ο 
ποία  καί τ ώ ρ α  δέν τ '  άφίνει ! Κ α τ α λ α 
βαίνεις ;

Ό  κ. Σ τ ί π  έπλήρωσε τά  ποτήριον καί 
τ ό  έρρόφηχιε πάλιν  άπνευστί. Ο  σ τ ό μ α 
χος αΰτοΰ  ώ μ ο ία ζε  κάδον , ά λ λ ά  καί ό κ ά 
δος αΰ τό ς  πληροΰται  έπί τέλους.

—  Πίνε έτραύλιζε, πίνε είναι κ α λ λ ί 
τερα νά πίνγις π αρά  νά ’ μ.ιλής.

—  Φίλε μου, είπεν ό κ..ζΣερβές, ό Ζών 
δέν είναι περίεργος, οΰτε ’ ξέρει τί  κ ά -



μνει ό κύριός του  καί ά μ α  έ'μβει εις τ ό  
ά μ α ξ ο σ τ ά σ ιό ν  του  οΰτε ’ θυ μ άται  πλέον 
ποΰ έ σ τ ά θ η  ή α μ α ξ ά  του.

—  Ο ΰτε  δ τ α ν  πηγαίνει κάθε ’ μέρα ; 
Έ λ α  δ ά  ! άς  γιναι' θά σοϋ τ ό  είπώ έγώ .  
Ό  κύριο; μαρκήσιος πηγαίνει είς τής  Φ ε- 
λ ισ ίδος ,  δ ιότι  εχει έκεΐ μ έσα  μ ία  εΰμορφη 
ποΰ ήλθε πρό δέκα ε π τ ά  μηνών ή πρό 
δύο χρόνων,καί εκαμε άνω  κ ά τ ω  τήν γ ει 
τονιά .  Μοϋ τ ά  διηγήθηκε ή Μιμή, μ ιά  
άνθοποιός  ποϋ με κ αλοβλέπει ! Α ΰ τ α ΐ ;

Ύ \ · ·» * » tγνωρι ',ονται και φαίνεται π ω ς  ο αφέντης 
σου τρελλαίνεται  γ ιά  τή  ρ,ικρή !

*0  ηνίοχος δεν ήκουεν, επινε π ά ν τ ο τ ε  
καί μ ά λ ισ τ α  άφθόνως.

Ά λ λ ’ ό Ρ ω μ α ίο ς  έμαθεν, δ ,τ ι  ήθελε 
νά μάθγι.

*0 Σερβές ,  μή δυν&μενος ν’ άναχ αιτίστ) 
την πλή μμ υ ρζν  έκείνην τώ ν  λ ό γ ω ν ,  έ σ ιώ -  
πησεν.

Ό  ηνίοχος,γενικεύων τήν ομιλίαν, έλε- 
γεν δτι  τ ό  θέμα ή τ ο  εΰκολον- δτ ι  ό μαρ* 
κήσιος καί πάντες  δσοι «Εχουσι τ ό  χ α ρ τ ο -  
φυλάκιον πλήρες, δέν έπρεπε νά σ τ ε ν ο χ ω -  
ρώ νται ,  δτι  αί νεάνιδες, οί οίνοι καί τ ά  
ΰδν α διά  αυ τού ς  εγειναν,καί δτι  δέν γ ν ω 
ρίζει αρετήν ικανήν ν’ άντιστνί είς π ο σ ό 
τ η τ α  σ τοογγ ύ λω ν  είκοσαφράγκων, κ α λ ώ ς  
διατεθειμένων.

—  Κ αί ή μαρκησία ,  έπανέλαβεν ό ά λ 
λ ο ς , τ ί  λέγει α ΰ τ ή ,δ ιά  τ α ΐς  τρέλλαις  τοΰ 
συζύγου τη ς  ; Ά  ! νά ήμουν είς τήν θέ- 
σι τ η ς  π ώ ς  θά τοΰ τ ά  πλήρω να  !

—  Φίλε μου, είπεν ό Σ ερβές ,  ή κυρία 
δέν είναι άπ ό  έκείναις, ποΰ τ α ΐς  σκαν
δαλίζει  τό  χαρτοφυλάκιον .

—  Δ ιό τ ι  δέν εχει ανάγκη.
—  Ί σ ω ς ,  είπεν ό άλλ ος  φιλοσοφικώς.
Ό  Ρ ω μ α ίο ς  Τρεμόρ κ ατ έτ ρ ω γ ε  τούς

δακ τύ λου ς  του.
Κ α τ ελ ή φ θ η  ύπό μανιώ δους  έπιθυμίας 

νά άρπάση  τόν  θα λ α μ η π ό λ ο ν  έκ τοϋ 
τ ρ α χ ή λ ο υ  καί νά τόν ρίψη έξω  καί ε ίτα  
νά έκδιώζγ) δλην έκείνην τήν συρ,μο- 
ρ ία ν ,ά λ λ ’ ό άδελφός  του τόν άνεχαίτισεν.

—  Έ λ α  νά π ερ π ατή σ ω μ ε ,  τ ω  είπεν.
Έ ξ ή λ θ ο ν  άμφότεροι , λησμονηθέντες

ύπό τώ ν  υπηρετών,έζ  ών οί π λ ε ΐσ το ι ,μ ετ ά  
παρέλευσιν ολίγων λ επ τώ ν ,έκ ο ιμ ώ ν τ ο  έπί 
τή ς  τραπ έζης .

Ό  καλλίτερον τοποθετημένος  δλων 
ή τ ο  ό κύριος Σ τ ί π ,  δστ ις  έξηπλώθη  κ ά 
τωθεν  αΰ τή ς  καί έ'ρρεγχεν.

Ό  ΣερβΙς ,  δστ ις  δέν ή τ ο  ζαλισμένος ,  
έφυγε ρίπτων κ ατη φ ές  β λ έ μ μ α  είς τήν 
σκηνήν έκείνην.

Ζ '

Ό  Ρ ω α α ΐο ς  Τοεαόο  εααθεν έπί τέλους
ί Ύ k I t i

δ ,τ ι  έπεθύμει.
Ή  προαίσθησίς  του  δέν τόν ή π ά τ η σ ε  

τήν νύκτα , κ α θ ’ ήν είδε τ ά ς  .δύο γυναί
κας ,  ώ ς  α στρα π ή ν  δ ιελθούσας μακρόθεν, 
καί άνεγνώοισε τήν Σολάνζην  έκ τοΰ  σ χ ή 
μ α τ ο ς ,  έκ τοΰ  μ υστηριώδους  έκείνου σ η 
μείου δ ι ’ οΰ διακρίνεται μ ε τ α ξ ύ  χιλίων 
ή ά γ α π ω μ έν η  γυνή, ή πρός ούδεμίαν ά λ 
λην δμ ο ιάζου σα .

Ή δ η  θά ήδύ ν ατο  νά τήν ϋδϊ). Ή  α μ 
φ ιβο λ ία ,ή  τοσοΰ τον  βαρύνουσκ α ΰ τ ό ν ,δ ι ε -  
λύθη ' ό μ ίτος  τ ή ς  ’ Αριάδνης άνευρέθη' ή 
Σ ο λ ά ν ζη  ή τ ο  έκεΐ, δύο μόνον β ή μ α τ α  ά -  
π έχ ο ' .σ α  α υ τοΰ ."Η θ ελε  νά τρέζη πρός α ΰ 
τήν, ά λ λ ’ ύπό ποίαν πρόφασιν νά είσέλθ·/) 
είς τ ό  έργαστήριον ; Σ κ ληρά  δ ο κ ιμ α σ ία ,ε 
πρεπε νά περιμέν-/] τό  εσπέρας !

Κ α θ ’ δλην τήν ήμέοαν έκ άθητο  έπί π ε -  
πυρακτω μένω ν  άνθράκων ' αί ώραι τ ώ  έ -  
φαίνοντο α τ ελ ε ύ τ η τ ο ι  , οί ώ ροδεϊκται 
δτι  δέν έπροχώρουν κανονικώς καί ώς έ- 
πίμετρον τή ς  ανίας του, ό αδελ φ ός  του ,  
δστ ις  είχεν έξέλθν; δ ’ έργασίαν του , έ -  
πάνήλθε νά συνδειπνήσωσι.

Β εβ α ίω ς  δ Ρ ω μ α ίο ς  έλάτοευε τόν ά -  
δελφόν τ ο υ ,θ ά  έθυσίαζε δέ έν άνάγκτ) τ ά  
π ά ν τ α  χάριν α ΰ τ ο ΰ '  θά έθυσίαζε τ ά  χ ρ ή 
μ α τ α  τώ ν  εξ βοώ ν  τοΰ  Λαρός  καί τόν 
ίδιον Λ α ρό ς ,ά ν  ή τ ο  δυνατόν  ό άδελφός  του 
νά εύρίσκετο είς τ ό  Πριερέ κ α τ ά  τήν εσπέ
ραν έκείνην.

Δέν έ τ ό λ μ α  νά τ ό  όμολογήσΥ], ά λ λ ά  
παν δ ,τ ι  έβράδυνε τήν μ ε τ ά  τής  Σ ο λ ά ν -  
ζης  συνέντευξίν του τήν εσπέραν έκείνην 
τ ω  έφαίνετο άνυπόφορον, οχληρόν.

Κ αί έν το ύ το ις  τί θά τ ή  έ'λεγεν ; οΰτε 
αΰ τό ς  έγνώριζεν. Ή σ θ ά ν ε τ ο  άνάγκην, π ι-  
κράν τινα ,  οΰ τω ς  είπεΐν, εΰχαρίστησιν , 
νά τήν έπανίδγ), νά τ ή  δμιλήσγι, νά 
μάθη  έξ αΰ τή ς  τίνι τ ρ ό π ω  εζη ,  τί ή λ -  
πιζε καί τί, ύπέφερεν.

Οί ύπηρέται τού  μαρκησίου έπανήλθον 
οΐκαδε ο’ινοβαρεϊς.

Ό  Σερβές άνεχώρησε πρό α ΰ τ ώ ν ,ά λ λ ά  
δυσηρεστημένος  ώς  ή τ ο  κ α τ ά  τήν ημέραν 
έκείνην, κ α θ ’ ήν ή Σ ο λ ά ν ζ η  καί ό Ρ ο β έ ρ 
τος  Σ ου βραί  συνηντήθησαν είς τόν σ τ α 
θμόν τοΰ  Νεβέρ.

Αί φλυαρίαι τοϋ  γασκ ώ νου ,  τοϋ φίλου 
τή ς  άνθοποιοΰ, τόν παρώξυνον. Κ α τ η ρ ά τ ο  
έκείνΟυς, οϊτινες δέν έννόησαν νά κ ρ α τ ή 
σουν τήν γ λ ώ σ σ ά ν  τω ν .

Είναι άληθές ,  δτ ι  ό ηνίοχος δέν ή δ ύ 
ν α το  νά προλάβγι τήν έρώτησιν  τοϋ συ να 
δέλφου του ,  καί ήγνόει,  δτι  είς τ ό  μέρος 
έκεΐνο υπήρχε κόρη έλκύουσα τόν κύριόν 
του . ’ Α λ λ ’ ό κύριος Σερβές τ ό  έγνώριζε 
κ ά λ λ ισ τ α .  Δ ιά  τ ο ϋ τ ο  άνησύχει.

Περί τήν έβδόμην  ώραν έπανήλθεν είς 
τόν « Π ισ τό νΉ ν ίο χ ο ν  » ύπό τ ό  π ρ όσχ η μ α  νά 
π ίγ  ποτήοιον  μ αδέρας ,  καί εΰρε τοΰς δύο 
άδελφοΰς είς τήν τράπ εζαν .

Ό  ’ Ιωάννης κ α τ έ τ ρ ω γ ε  δ ιά  τώ ν  οφθαλ
μών τόν  άδελφόν του  μόλις  τ ρ ώ γ ο ν τ α .

Ό  Βρισέ έν το ύ τ ο ις  έκαμνε τ ό  χρέος 
το υ ,  καί οί Τρεμόρ ήδύναντο  νά κ α υ χ η -  
θώσιν δτι  ύπηρετοΰντο ώ ς  πρίγκιπες.

Ό  κύριος Σερβές έφάνη εΰ γενέστατος ,  
ήρ ώ τη σ ε  περί τοϋ  Σ εβάν .

—  Βλέπετε  κ ά π ο τε  τόν  κύριον Σ ο υ 
βραί ; ήρώ τησεν .

Ό  Ρ ω μ α ίο ς  τ ω  άπήντησεν  δτι  τόν 
συνήντα συχνάκις, καί δτι  πεοιεπάτουν 
όμοϋ, δ ιό τ ι  ό κύριος Σουβραί δέν είναι 
υπερήφανος, καί δτι  ήρχετο  ένίοτε καί 
έκ άθ η το  έπ ’ ολίγον είς τά  κ α τ ά σ τ η μ α ,  
ϊνα συνδιαλεχθώσιν .

—  Έ ν τ ι μ ο ς  οικογένεια, είπεν ό ’ Ιω άν 

νης Τρεμόρ. Κ αί δέν ’ βρίσκει χκκνείς π ο λ 
λούς ’ σάν αΰ τόν .  Ό  νέος, ό κύριος Ο ύ γ -  
ν ο ς ,ά π ό  τόν  καιρό πού έ'φυγεν ό άδελφός  
του ,  είναι δυσαρεστημένος ,  κ αθώ ς  ε ίμ α 
στε καί ’ μεΐς καί στενοχω ρεΐτα ι  μόνος 
του" καί δ μ ω ς  ό κύριος Ρ οβ έρ τος  ΐ ζ ο ΰ σ ε  
εΰχαριστημένος ’ ς τήν π α τ ρ ίδ α  τ ο υ ’ π ώ ς  
άπεφάσισε  καί εφυγε τόσον  γρήγορα , είναι, 
παράδοξον  !

Ό  Σερβές έμειδίασε πονήρως κ λείσας  
τόν ενα οφθαλμόν , καί έσιώπησε .

Μ ετ ’ ολίγον άνεχώρησε πεπεισμένος, 
έκ τή ς  καλή ς  υ π ο δ ο χ ή ς ,  ήν έλαβε ,  καί 
έκ τ ή ς  εΰ χ αριστήσεω ς ,  ήν παρετήρησεν  
είς τούς  οφθαλμούς τοΰ Ρ ω μ α ίο υ  δ τε  ά -  
νεχώρει, δτι οΰδέν ήννόησεν έκ τής  ό μ ί -  
λ ία ς  τοΰ  γασκ ώ νου ,  δτι  ολίγον ίσως  εσ κ έ -  
π τ ε τ ο  τήν Σ ολάν ζη ν  καί δτι  ό χρόνος, ό 
τ ά  π ά ν τ α  θεραπεύων, έξήλειψεν α ΰ τή ν  
τ ή ς  μνήμης του .

Είς τ ο ύ τ ο  ή π α τ ά τ ο  κυρίως.
Ό  Ρ ω μ α ίο ς  ένεθυμεΐτο τήν Σ ο λά ν ζη ν  

πλειότερον π α ρ ά  π οτε .
Μ ετά  τ ό  δεΐπνον έξήλθε μ ε τ ά  τοϋ  α 

δελφού του  καί περ ιεπάτησαν  είς τ ά  Ή λ ύ -  
σ ια  Π εδία .

Ό  ’ Ιωάννης Τρεμόρ ήθελεν ήδη  νά 
πληροφορηθή, νά ψηλ αφίσν), νά έξετάσνι 
αΰ τό ς  οΰτος  τ ά  κ α τ ά  τόν Ρ ω μ α ΐο ν ,  καί 
νά άνακαλύψη άν ό άδελφός του  ή γ ά π α  
ετι τήν Σ ολάνζην .

Ά ν ε γ ιν ώ σ κ ε τ ο  τ ο ϋ τ ο  είς τοΰς  οφθαλ
μούς,  είς τούς  λόγους του ,  οϊτινες πεοιε- 
στρέφοντο  π ά ν τ ο τ ε  είς αυτήν καί διά  
π α ν τό ς  μέσου πρός αΰτήν  έπανήρνετο .

—  Ε μ π ρ ό ς ,  είπε στενά ζω ν  ό ’ Ιωάννης,, 
πρέπει νά σοϋ τ ά  ’ π ώ  δλα .  Δέν ’μποροϋ— 
μαι νά ζ ή σ ω μ ε  έτσι ,  χωρισμένοι μ ε τ α 
ξύ μ ας .  "Α λ λ η  φορά ε ίμ ασ τε  εΰ τυ χ ισ μ έ -  
νοι. Τ ίπ ο τ ε  δέν μάς  ελειπε, τώ ρα  έχουμε, 
δλοι ενα βάρος είς τήν καρδιά . Έ λ α  μ κ -  
ζύ μου, άφησε τόν  Βρισέ νά τ ά  ξ ε μ π ε ρ -  
δεύσνι μόνος. Δέν τού χρειάζεσα ι .

—  Δέν ’ μ πορώ .
—  ’Ξέρω τ ί  σέ κρατεί.  Τ ό  είδα κ α λ ά  

άπ ό  τόν  καιρό πού είμαι έδώ . Τί δυ σ τυ 
χία  νά φανερωθνί έμπρός μ ας  α ΰ τ ό  τ ό  κ ο 
ρίτσι !

—  Δ υ σ τ υ χ ή ς  Σ ο λ ά ν ζ η ,  έψιθύοισεν ό 
Ρ ω μ α ίο ς .

—  Α ί ,  κ α λ ά ,  είπεν ό ’ Ιωάννης, ύ π ά ο -  
χει έ'νας τρόπος  νά τ ά  δ ιορθώ σω με δλα ,

—  Ποιος ;
—  "Ακόυσες πρό ολίγου έκείνους τού ς  

παραλυμένους τοΰ ς  ύπηρέτας .  Σέ έβλεπα 
κρυφά. Τ ώ ρ α  ’ ξέρεις ποϋ είναι.

—  Π ιστεύ ω .
—  Π ήγαινε  νά τήν ευρης καί άν σοϋ 

ύποσχεθ -Ji, δτι θά είναι τ ιμ ία  άπ ό  έδώ  
καί έμπρός, θά π ρ ο σπ α θ ή σω μ ε  νά λ η σ μ ο -  
νήσω με  τ ά  περασμένα. Θ ά  είναι δύ σκ ολο ' 
θά  φλυαρήσουν έκεΐ πέρα κ α ’· θά ά ν α γ κ α -  
σθοΰμε νάύποφερωμε καί μερικαίς π ρ ο σ -  
βολα ίς  ποΰ δέν ε ίμ αστε  συνειθισμένοι. 
’ Α λ λ ά  δ π α τέ ρ α ς  είναι πολΰ λυπημένος 
άπ ό  τον  καιρό ποΰ έφυγες" ’ μοιάζει  καί- 
α ΰ τός  μέ τόν  κύριον Ο ΰγγον  Σ ου βραί .

["Ε πεται συνέχεια.] Κ * .



Α . Δ Ο Γ Μ Α  ( Ϊ Ί Ο ΐ )

Α Ν Τ Ω Ν Ι Ν Α
[Συνέχει*]

Κ Β '

του  Εδμονδου , ζ ω ο γ  ονου[λένΥ)ν ύπό τώ ν  
π ρ ώ τω ν  μ ε ιδ ια μ ά τ ω ν  αύτοϋ , μειδιώντος  
είς τ ά  π ρ ώ τ α  αΰ τοϋ  π α ι γ ν ίδ ια .Κ α τ ά  την 
εποχήν έκείνην τ ό  παν περί αυτήν  ή τ ο  
χ α ρά  καί γ ο η τ ε ία .  Ή τ ο  νέα, καί ,  έάν 
δέν ή γ ά π α  μ ε τ ά  της  παραφοράς  τώ ν  α ι 
σθήσεων και τοϋ  π ά θ ο υ ς ,ή γ ά π α  μ ε τ ά  τής

Δύο ήμέρας προ τής  άναχ ω ρή σεω ς  τ ο ϋ  σκέψεως τής  καρδίας και τοϋ  λογικοϋ τή ς  
κυρίου Δ ε β ώ  καί τοϋ  Γ ο υ σταύ ου ,  ό Έ δ -  ψυχής. Ό  Θεός έπεμπεν αΰτν) τέκνον 
μόνδος είχε κ α τ α λ η φ θ η  έκ νέου ΰπό τή ς  συγκεντοοϋν έφ’ έαυτοϋ  μόνον π ά ν τ α ς  τοΰς 
φρενίτιδας, ό δέ κύριος Μυρρέ είχε κάμϊ) έρω τα ς ,  οΰς α ύ τη  είχεν άπολέστ), καί 
νέας α φ α ιμ ά ξ ε ις '  διό ό ’ Εδμόνδος ή τ ο  ήδη  π ά ν τ α ς  έκείνους, οΰ ;  έν τή  ήλικία τη ς  ή -  , 
α γ ν ώ ρ ισ τ ο ς ’ ή δύσπνοια  ολίγον ή λ α τ -  δύ νατο  νά έχν). Ά ν εμ ιμ ν ή σ κ ετ ο  τώ ν  τ ρ ό -   ̂
τ ο ϋ τ ο .  | μων α ΰ τ ή ς  έπί τ α ΐς  έλ α χ ίσ τα ις  ά δ ια θ ε -  I

Α ί δύο γυναίκες ήγρύπνουν π ά ν τ ο τ ε - j σίαις τοϋ  άσθενοϋς π λ ά σ μ α τ ο ς , τ ή ς  χαράς  
ή μ ία  π α ρ ά  τ ό  προσκεφάλαιον, ή ά λ λ η  α ΰ τή ς ,  βλεπούσης αΰ τό  αΰξανόμενον, τ ή ς  ( 
π αρά  τήν κεφαλήν τής  κλίνης τοϋ  άσ θ ε -  εΰγνωμοσύνης αΰ τή ς  πρός τόν Θεόν, β λ ε -  
νοϋς' ό δΙ μ άλλον  τώ ν  τριών π ά σ χ ω ν  δέν ' πούσης ,  ώ ς  τ ά  δροσερά άνθη, τήν ψυχήν 
ή τ ο  ό ’ Ε δμόνδος,  έπειδή δέν ή,σθάνετο ; καί τήν νοημοσύνην τού Έ δ μ ό ν δ ο υ  δ ια -  
πλέον. ! νοιγομένας είς τ ά ς  ακτίνας  τής  ζ ω ή ς .  Ό

Τ ά  π α ρ α π ε τ ά σ μ α τ α  τ ή ς  κλίνης, ή μ ί -  i σύζυγός της  είχεν άποθάν·/) ' τ ό τ ε  α ύ τη  
κ λ ε ισ τά ,  έφ ύ λα ττο ν  έν τ·7) σκιά τόν ύ -  ί άφιέρωσε τ ό  παν, έρω τα ,  έΰτυχίαν, έλ -  
πνον τοϋ  έπιθανάτου . ’ Εν τού το ις  άκ τίς  π ίδα ,  τήν  ύπαρξιν αΰτήν  είς τ ό  έναπο- 
τή ς  κεκαλυμμένης λυχνίας διωλίσθαινεν ; μεΐναν α ΰ τή  τέκνον, καί ιδού οτι  μ ε τ ά  
έπί τ ή ς  κλίνης καί έφ ώ τιζε  τήν άμαυράν  j είκοσι τεσσάρω ν  έτών  φροντίδας καί φό -  
ώ χ ρ ό τ η τ α  χειοός αδυνάτου  καί ισχνής. | βους, γεννηθέντας καί έκλιπόντας ,  ίδοΰ

Ή  Ά ν τ ω ν ί ν α  καί ή κυρία Δεπερέ, α ϊ - 1 ο τ ι ,  άφοϋ έσχη μάτισεν  έν τή  καρδία της
τινες, ίδοϋσχι τόν νεανίαν α ν α λ α μ β ά ν ο ν τ α  I μίαν τών  έξεων έκείνων, αίτινες τήν θραύ- 
τ ά ς  αισθήσεις , έπίστευσαν έπί στ ιγμ ή ν  ; ουσιν έγ κ α τα λ ε ίπ ο υ σ α ι  αΰ τήν ,  ήγρύπνει 
είς τήν θεραπείαν, είχον καταληφθεί ύπό ' έπί τή ς  έπιθανατίου  κλίνης τοϋ υίοΰ της  
νέων φόβω ν ,  βλέπουσαι αΰτόν  έ π α ν α -  j  ώς είχεν άγρυπνήσν) έπί τοϋ λίκνου του  
π ίπ τ ο ν τ α  είς τήν αΰτήν  κ α τ ά σ τ α σ ιν  τ ή ς  | καί ήδυνάτει νά συ γκ ράτηση  τήν πνοήν 
αδυ ν αμ ίας ,  τού  πυρετοϋ καί τή ς  φρενί- έκείνου, ήτις ,  άπολλυμένη έν τ ώ  αέρι,
: ιδος .

Π αρά  τήν κλίνην τώ ν  θνησκόντων οί
έμελλε νά συμπαρασύρν) μεθ' έαυ τή ς  ο λ ό 
κληρον χαρμόσυνον παρελθόν καί τήν έλ -

ά γ α π ώ ν τ ε ς  αΰτοΰς  βλέπουσιν έπ α ν α φ α ι -  π ίδα  ολοκλήρου μέλλοντος  ! 
νομένας ά π ά σ α ς  τ ά ς  α ν α μ νή σε ις ,τά ς  συν -  j Μόναι αί μητέρες δύνανται νά κ α τ α -  
δεομένας πρός τήν  έποχήν, κ α θ ’ ήν έκεΐ-  j νοήσω σι  τ ό  μαρτύριαν τ ο ϋ τ ο '  έάν δέ ο ,τ ι  
νος, δν μέλλουσι νάπολέσω σιν ,  ή τ ο  εΰ τυ -  j γράφομεν θάνεγινώσκετο  μόνον ύπό μ η -  
χ ή ς ,  ισχυρός καί μειδιών. Τ ό  παρελθόν ■ τέρων, θά ήρκούμεθα γράφοντες : « Ό
έπανέρχεται ,  έπαναφέρον τ ά ς  χ α ρμ οσύ -  | Ε δ μ ό ν δ ο ς  άπέθνησκε, καί ή μ ήτηρ  του 
νους αυτού  ώ ρ α ;  καί ρίπτον α ΰ τ ά ς  τ υ -  ί ήγρύπνει παρά  τήν έπιθανάτιον  κλίνην 
χ α ίω ς  έπί τοϋ  θλιβερού π α ο ό ν τ ο ; ,  ώ ς  π α ι -  j του .  »
δίον, οπερ θά έτίνασσεν έπί τοϋ  τάφ ου  τ ό  ί Δέν έχει ο ύ τ ω ,  μητέρες, αΐτινες με 
πλήρες άνθέων ένδυμά του .  Α ί ά ν α μ ν ή -  ! α ν αγ ιγν ώ σκ ετε ,  οτ ι ,  έάν εύρίσκεσθε είς 
σεις α ΰ τ α ι  είναι έτι δριμύτεραι, δ τα ν  ά -  j τήν  θέσιν τής  κυρίας Δεπερέ, θά έλέγετε 
φυ π νίζω νται  έν τΤί καρδία  μ η τρός ,  δ ιότ ι  . άκ ουσίω ς  υμών ο ,τ ι  έλεγεν α ύ τ η  άκου - 

αυτήν  τό  παρελθόν δέν έχει δρια. σ ίως  της  :
«Θ εέ  μου, δ ιαφύλαξον  τό  τέκνον μου !

Δέν ζ η τ ώ ,  δέν τ ο λ μ ώ  νά ζ η τ ή σ ω  παρά 
σοϋ τήν υγείαν του , ά λ λ ’ άς ζήσν), άς με

Ο ΰδεμία  τώ ν  φάσεων τής  ύ πάρξεως τοϋ 
τέκνου τ η ;  είναι ά γ ν ω σ τ ο ;  α ΰ τ ή ,  τό  δ ’ ό 
νομα αΰτοϋ  ύπενθυμίζει ά λ λ α  ο ν ό μ α τ α
σ υ χ ν ό τ α τ α  έξαλειφθέντα  πρό τού ίδικού j  βλέπ η ,  ά ;  δύναμαι νά το  β λ έπ ω  ακόμ η , 
του .  Βοηθουμένη ύπό τοϋ  πνεύματος  καί j ας  μή ακούσω  έκλείπουσαν τήν αναπνοήν 
τή ς  καρδίας τ η ς ,  αναπλέει τ ό  ρεύμα τή ς  j τ α ύ τ η ν ,  έκ τή ς  ό π ο ια ;  κ ρέμ αται  ή ζ ω ή  
ζ ω ή ς  αΰ τή ς  καί κ άθ η τα ι  έπί στ ιγμ ήν  | μου, άς  μ ή  ίδω  τόν ίεοεα είσερχόμενον 
ύπό τ ά ς  δροσεράς έτι σκιάς τής  ν εό τ η -  j έδώ , άς  μή  ακ ού σω  παρά  τήν κλίνην τοϋ 
τ ο ς ,  τών  ονειροπολήσεων καί τοϋ  έρω τος .  | τέκνου μου, τώ ν  σπ λάγχνω ν  μου, τήν νε- 
Ο Θεός έπιτρέπει ΐνα έπί τ ιν α ;  σ τ ι γ μ ά ; ,  ί κρώσιμον εΰχήν . . . ά ;  μή ίδω  κ α τ α κ λ ι -  

έλλείψει τού  ύπνου μή έρχομένου, δύνα- | νοαενον έν στενώ  καί ψυχρώ φερέτρω το  
τ α ι  α ύ τη  ν άνα π αύ η τα ι  έν τή  ά ν α μ ν ή -  ί σ ώ μ α  τ ο ύ τ ο ,  τό  γενόμενον έκ τού  α 'ίμα- 
σει τώ ν  εΰδαιμόνων ήμερών. 'Υποφέρει ' τ ό ς  μου, τό  πρόσωπον τ ο ϋ τ ο ,  δπερ μοί 
έκ το ύ τ ο υ  κατόπιν  μάλλον ,  καί ή οδύνη ι προσεμειδία καί μοι έλεγε : «μή τέρ  μου»

 ~----- 4·- ' a - L- ~ .........-■*- τ ά ς  χεϊρας τ α ύ τ α ς ,  τ ά ς  όποιας δύναμαι
νά θλ ίβω  άκ όμ η  ! . . . άς μή  ακ ού σω  ρι-

οΰδόλω ς  ζη μ ιο ύ τα ι  έκ τή ς  αν ακ ω χ ή ς  
τ α ύ τ η ς .

Ο ύ τ ω ς  είς τόν  θόουβον τή ς  δυσκόλου 
τ α ύ τ η ς  αναπνοής,  ήτις  μόνη ύπεμίμνη - 
σκεν α ΰ τ ή  δτι  τ ό  τέκνον της  δέν ή τ ο  ά 
κόμη νεκρόν, ή κυρία Δεπερέ έβλεπε διερ- 
χομένην πρό οτΰτής τήν παιδικήν σκιάν

πτομενον επ αυτου  τ ο  υγρόν χ ω μ α  του  
κοιμητηρίου ! . . . άς  μή  ϊδω  κλειόμενον 
καί άρπαζόμενον άπ ό  τώ ν  β λ εμ μ ά τ ω ν  μου 
τ ό  δν, δπερ γισθάνθην ήμέραν τινά κινού- 
μενον έν τΫ) γ α σ τ ρ ί  μου ! . . .  Πάν δ ,τ ι  θε-

λήσγις, Θεέ μου, εις α ν τ ά λ λ α γ μ α  τής  
ζ ω ή ς  τοϋ υιού μου . . . .  ά λ λ ’ άς ζήσν) 
δ ι ’ έμέ, διά  νά συντροφεύστι τ ά  τ ε λ ευ τ α ία  
μου έτη ,  δ ιά  νά μή υποφέρω έν τ ώ  κό -  
σ μ ω  τ ο ύ τ ω  τ ά ς  βασά νου ς ,  τ ά ς  οποίας  
έπιφυλάσσεις  είς τοΰς  κολασμένους ! Έ ά ν  
πρέπη νάγρυπνώ τ ό  ύπόλοιπον  τώ ν  ή μ ε 
ρών μου, κ αθώ ς  αγρυπνώ τήν στιγμήν  
τα ύ τ η ν ,  έάν πρέπη νά δέω μ αι  ά δ ι α κ ό -  
π ω ς ,  κ αθ ώ ς  προσεύχομαι ,  άγρυπνίαι καί 
δεήσεις θά μοι είναι γλυκεία ι, Κύριε, καί 
δ τ α ν  άκόμη  δέν θά τ ο  έβλεπεν, δ ταν  ά 
κόμη δεν θά έγίνωσκε τ ίπ ο τ ε  περί α ΰ 
τώ ν ,  δ ταν  άκ όμ η  δέν θά ήδύ νατο  ούτε 
νά με βλέπγ), ούδέ νά με άναγνωρίζϊ) ,  αρ 
κεί νά ζήσν) . . . Ή ,  έάν προ-,ιμας, Θεέ 
μου, έξηκολούθει ή δυ στυ χή ς  μ ήτηρ ,  ής 
ή καθαρά  καρδία έπίστευεν, έν μ έσω  τοϋ  
άπελπισμ ού  τ η ς ,  δτι  είναι δυνατόν νά 
δ ια π ρ α γ μ α τ ε ύ η τ α ι  μ ε τ ά  τοϋ  Θεού, δέν 
θά  τον ίδω  πλέον, θά σοι αφ ιερώ σω  τήν 
ζω ή ν  μου, θά είσέλθω είς μοναστήριον ,  
τοϋ  όποιου θά φθείρω τ ά ς  β α θ μ ίδ α ς  διά 
τώ ν  γ ο ν ά τ ω ν  μ ου ' ά λ λ ά  θά ήξεύρω δτι 
ζή ,  δτι  είναι εΰτυχή ς,  άπ ό  καιρού δέ εις 
καιρόν θά έπιτρεπης είς τ ό  ίν δαλμ ά  του 
νά έρχ ηται  νά έπ ισκ έπ τη τα ι  τόν ύπνον 
μου, έάν δίδγ,ς ύπνον είς τ ά ς  μ ητέρα ς  τ ά ς
κεχωρισμενας τω ν  τέκνων τω ν . Εί χον ά 
δικον νά τον ά φ ή σ ω  νάγαπήσϊ)  και νυμ- 
φευθ’Τ). ’Έ πρεπε νά τον κ ρ α τή σ ω  δ ι ’ έμέ 
μόνην, ίσως  δέν θά ή τ ο  επ ιθάν ατος  τήν 
ώραν τ α ύ τ η ν .  Α ύ τ η  είναι ή τ ιμ ω ρία  μου. 
Έ φ ’ δσον ή τ ο  μόνον ίδικός μου , οΰδέν τ ω  
είχε συμβή . Ό  σφοδρό ;  α ΰ τ ό ;  έρως τόν, 
έφόνευσεν, ένώ ή ήρεμος καί προνοητική 
ά γ ά π η  μου θά τον  διετήρει έν τ·7) ζω·7|. » 

Έ π ί  τ·/5 ιδέα  δέ δτι ό υιός της  θ ά π έ -  
θνησκεν ίσω ς ,  ή κυρία Δεπερέ έμίσει σχε 
δόν τήν Ά ν τ ω ν ίν α ν .

Ά φ ’ έτέρου ή γλυκεία ,  νεάνις έλάλει 
ο ύ τω  πρός τόν  Θεόν :

« Κύοιε , είναι δυνατόν  νά τον α ν α 
καλέσεις μ ε τ ά  εξ μ ήνας ,  σύ, οΰτινος τ ό  
δνομα εύρίσκετο εΰσεβώς άναμεμιγμένον 
είς τ ά  όνειρα καί τ ά ς  εκμυστηρεύσεις 
μ α ς  ; . . .  Είναι δυνατόν νά μή τ ω  π α ρ α 
χωρήσεις τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν  τ ό  τέρμ α ,  τ ο  ό 
ποιον μ άς  έτοόμ αζε ,  καί τά  όποιον θά 
ή τ ο  τώ&α δ ’.' ή μ ά ;  ή α ίω ν ιότη ς ,  έάν τ ο  
ε ί χ ο μ ε ν ; . . .  Θεέ μου, ύπάρχει οδύνη μ ε -  
γ α λ ε ιτερ α  τοϋ  νά βλέπη τις άφιπτάμενον  
αίφνης τ ό  δναρ τοϋ βίου του ,  νά βλεπτ) 
ψυχρόν καί παγω μ ένον  τό  σ τ ό μ α ,  τ ό  ό
ποιον τ ώ  είπε τ ά ς  π ρ ώ τ α ς  λέξεις τού  έ
ρω τος  ; . . .  Τ ό  γινώσκεις ,  τόν ά γ α π ώ ,  ήθέ-  
λ η σ α  νχνήκω είς α ΰ τόν '  έάν επί στ ιγμ ήν  
ή λπ ισα  νά θριαρ.βεύσω κ α τ ά  τοϋ μ έλλον 
το ς ,  συγχώρησόν  με, Θεέ μου, καί μή  με 
τιμωρείς  σήμερον. Ά φ η σ έ  μ ας  τόν  ενα 
διά  τόν άλλον. Ά γ α π ώ μ ε θ χ  τόσον  ! Έ ά ν  
έγίνωσκες, Θεέ μου, τ ά  εΰ χ άριστα  όνει
ρα, τ ά  όπ οια  ά ν τη λλά σσ ο μ εν ,  δτε  εϊμεθα 
μόνοι. Κ α ί  νά ίδω  ριπτόμενον είς τήν γήν 
τ ό  σ ώ μ α  τ ο ύ τ ο ,  τ ό  όποιον το σ ά κ ις  έθλι
ψα είς τ ά ς  ά γ κ ά λ α ς  μου ! Eivat α 
δ ύ ν α τ ο ν . . .  Κ αί  δ μ ω ς ,  έάν έμελλες νά τ ω  
έπ ιφυ λάξγς  φιλάσθενον μόνον βίον, δστις  
θά έκλειε τήν ψυχήν του  εις τον έρ ω τ α ,



έάν δέν έ'μελλον νάκούσω  τοΰς λόγου ς ,  
τοΰς  όποιους μοι ελεγεν ά λ λ ο τ ε ,  καί τώ ν  
όποιων  ή φλέγουσα  άνάμνησις μέ π α ρ α 
κολουθεί μέχρι τή ς  κλίνης τ α ύ τ η ς  τοϋ 
θα νά του ,  έάν έπρεπε νάπαρνηθώ τ ά ς  τέρ
ψεις, τ ά ς  οποίας άπό  ε^ μηνών μ.οι προσ
φέρει ό έ'ρως του, οπ ω ς  ζήσγ|, έάν ή θε
ραπεία  έμελλε νά τον κ α τα σ τή σ ν ]  σ ώ μ α  
έμψυχούμενον μόνον διά  τής  εξωτερικής 
ζ ω ή ς ,  θά προετίμων  νά σοί τον α π ο δ ώ σ ω ,  
Θεέ μου ' δ ιότι  ό μερικός οΰτος θάνατος  
θά ή τ ο  χείρων τοϋ  ολικού θανάτου . Ν ά  
ζ ώ  πλησίον του, χωρίς νά δύναμαι νά τ ω  
λ έ γ ω  πόσον τόν  ά γ α π ώ ,  έκ φόβου μή τόν 
φονεύσω ' νά ζώμεν  εν τ ή  ήλικία  μας ,  
χωρίς νά δυνκμεθα νά πα 'ραδιδώμεθα εις 
τ ά ς  διαχύσεις  τών  δύο ψυχών μ α ς '  νά 
έχ ω  πρό τώ ν  όμμ,άτων μου τ ό  θέαμ,α τοϋ 
ζ ώ ν τ ο ς  θανάτου  τ ο υ '  ν ά ν τ α λ λ ά ξ ω  ά π ο -  
τόμ.ως τόν φλογερόν καί νεαρόν έ'ρω-^ά 
μ,ου μ.έ ανησυχίαν  δειλήν καί επιφυλα
κτικήν, ν ά π ω θ ή σ ω  μακράν έμοϋ τ ό  κύ- 
πελλον, δπου μόλις  έναπέθεσα τ ά  χείλη 
καί νά έν ταφ ιασθώ  ζ ώ σ α  εις βίον νεκοόν 
ή δ η ,  τ ό  α ισθάνομαι ,  θ ε έ  μου, θά προετί
μων  χήρα νά καλυφθώ  διά  τοϋ  πένθους 
άπ ό  τή ς  αΰρ ιον . .. »

Κ α θ ώ ς  βλέπετε ,  οί δύο οΰτοι έ'ρωτες, 
οΐτινες έφ ή π τον το  δ ι ’ ένός σημείου, κ α τ ά  
πολΰ  έν τ ού το ις  διέφερον άλ λ ή λ ω ν ,  κ α ί -  
περ έχοντες άμφότεροι τό  εγωιστικόν  έ- 
κεΐνο μέρος, δπερ είναι τ ό  χ α ρ α κ τ η ρ ισ τ ι 
κόν δλων τών  ειλικρινών έρώτων.

Τ ο ϋ τ ο  δέ δ ιότι  έάν είναι λίαν δύσκο- 
λον εις μ η τέρα  νά υ.ή ά ν απ ολή  τ ά ς  γ λ υ 
κείας ήδονάς,  άς  παρέσχεν α ΰ τή  τό  τ έ -  
κνον τ η ς ,  είναι έπίσης δύσκολον εις νεα-  
ράν γυναίκα  ά γ α π ώ σ α ν ,  έμ παθώ ς  μ ά λ ι 
σ τ α ,  νυμφευθεισαν πρό Ιξ  μηνών τόν άν- 
δρα, δν ά γ χ π α ,  παραδεδομένην άκόμη  
όλόκλ>ηρον είς τ ά ς  γ ο η τ ε ία ς  τώ ν  πρώ τω ν  
έρωτικών  αποκαλύψ εων, νά μή άναπολή  
τ ά ς  μυστηριώ δεις  ώ ρας ,  κ α θ ’ άς έλησμ.ο- 
νοϋντο ό είς δ ιά  τόν άλλον , καί κ αθ ’ άς 
αί φυσικαί δ ιαχύ σεις  συμπληρούσι τ ά ς  
έπιθυμίας τή ς  ψυχής.

Κ αθώ ς  είδομεν έκ τής  ά π ο φ ά σ εω ς ,  ήν 
είχε λ*άβη ά μ έσ ω ς ,  νά νυμφευθή τόν  Έ δ 
μόνδον, ή Ά ν τ ω ν ί ν α  ή τ ο  έκ τώ ν  δ ρ α σ τ ή 
ριων έκείνων καί άπ ο φ α σ ισ τ ικ ώ ν  χ α ρ α 
κτήρων , έκ τ ώ ν  ισχυρών και ζω ηρώ ν  έ
κείνων φύσεων, αΐτινες δέν έννοοϋσι τ ά  
η μ ίμ ετρα .  ‘ Ο  Έ δ μ ό ν δ ο ς  έρρίφθη κ α τ ά  κε
φ αλής  είς τόν έρω τα  τού τον ,  ώ ς  δύτης 
θέλων νά περισυλλέξν) μ,αργαρίτην καί ρι- 
πτόμ ενος  είς τήν θά λα σ σ α ν ,  χωρίς νά γι- 
νώσκν) έάν δέν θά έκλίπη α ΰ τ ό ν .ή  πνοή 
είς τό  ημισυ τοϋ δρόμου καί έάν θά έπ α -  
νέλθν) είς τήν έπιφάνειαν ζών  ή νεκρός.

Ό  Έ δ μ ό ν δ ο ς  λοιπόν είχεν άγαπήσγ) 
τήν  Ά ν τ ω ν ίν α ν  δ ι ’ δλης τής  ποιή σεω ς,  
δ ι ’ δλων  τώ ν  φ α ν τ α σ ιο π λ η ξ ιώ ν ,  δ ι ’ δλων 
τ ώ ν  δυνάμ,εων νέου είκοσιτριετούς, ή δέ 
νεαρά γυνή δέν ήδύ ν ατο  νάποφασίσγ) νά 
βλέπτ) έν α ΰ τή  άλλον  άνδρα, ή έκεϊνον 
ον έγνώριζε καί το ΐοϋτον ,  όποιος έφάνη 
έκ π ρ ώ τη ς  άρχής.

Ίό ο ΰ  δ ια τ ί  ό Ιοως αΰ τή ς  δέν συνήνει

είς τήν  αΰτήν  θυσίαν, είς ήν ό τ ή ς  κυ
ρίας Δεπερέ.

'Η  Ά ν τ ω ν ί ν α ,  άντί νά δ ια τελ ή  νενυμ- 
φευμένη άπ ό  Ιξ  μ,ηνών, έάν ένυμ,φεύετο 
πρό πέντε ή ! ς  έτών  καί είχεν ά π ο κ τ ή σ η  
τέκνα , δυνατόν  νά έσυ λλογ ίζετο  δλω ς  ά λ -  
λ ο ί ω ς ’ ά λ λ ά  δέν ή τ ο  άκόμη  μ ή τη ρ ,  ή δέ 
έπ ιτα κ τικ ή  φωνή τή ς  νεότητος  έλάλει 
έτι έν χΰτΤι.

Έ ά ν  ό θ ε ό ς  ήκουε τώ ν  δεήσεων τ ο ύ 
τω ν ,  καί ήκουεν α.ΰτών, διότι άκούει 
π ά ν τ ω ν ,  θάνεγνώριζεν έν α ΰ τ α ϊς ,  έκφρα- 
ζομέναις  δ ι ’ ά π ά σ η ς  τής  ειλικρίνειας αΰ 
τώ ν ,  τ ά ς  δύο φύσεις, άς  παρέσχε τ ή  γυ -  
ναικί.

'Ω ;  εί’πομεν ή δη ,  ό κύριος Δ ε β ώ  καί ό 
Γ ο υ σ τ α ΰ ο ς  είχον φθάση  είς Ν ίκ α ια ν - ά λ λ ’ 
ή κυρία Δεπερέ, ό υιός της  καί ή Ά ν τ ω 
νίνα δέν κ ατώ κ ου ν  έν α ΰ τή  τ·?ϊ Ν ικ α ία ,  
ώς ένθυμοϋνται οί ήμέτεοοι ά ν α γ ν ώ σ τ α ι ,  
τό  μέρος δέ δπου διέμενον δέν είχεν ,οΰτως 
είπεΐν, ο ν ο μ α '  ή τ ο  καί δέν ή τ ο  ή πόλις. 
Π ολλαί οίκίαι ήσαν  ώκοδομη μέναι  κ α τ ά  
διαφόρους α π ο σ τ ά σ ε ι ς ,  καί οί δύο ή μ έ τ ε -  
ροι οδοιπόροι ήγνόουν είς ποίαν νάπευ- 
θυνθώσιν.

Ό  κύριος Δ ε β ώ  λοιπόν παρετήρει δε 
ξιά  καί άριστερά ,  ά ν α ζ η τ ώ ν  σημεϊόν τι 
δυνάμενον νά τ ω  π α ρ ά σ χ η  μέσον νκνα- 
γνωρίση δ ,τ ι  έζήτει,  δτε  είδε τρία  ποό- 
σ ω π α  π εο ιδ ια β ά ζο ν τ α ,  νεάνιδα, γέροντα 
τινα κ ύ ρ ι ο ν  καί γραίαν  κυρίαν, φερουσαν 
σκ ίμ ποδα  κλειόμενοι ΰπό τόν δεξιόν αΰ
τή ς  βραχίονα  καί κρατούσαν  βιβλίον έν 
τ η  άριστερα χ ss.pt.

Δύο μ εγάλοι  κύνες θηρευτικοί έτρεχον 
πρό τώ ν  π ερ ιπ ατη τώ ν .  Ό  κύριος Δ ε β ώ  
δ ιέτα ξε  τήν ά μ α ξ α ν  νά σ τ α θ ή .  κατήλθεν 
έξ αΰ τή ς  καί,απευθυνόμενος πρός τον γ η 
ραιόν κύριον, τ ώ  είπε :

—  θ ά  ήδύνασθε, κύριε, νά μοι δείξητε 
τήν οικίαν τού  κυρίου Δεπερέ, έάν την 
γνωρίζετε  β έ β α ια  ;

—  Πηγαίνομεν άκριβώς νά ζη τ ή σ ω μ ε ν  
ειδήσεις περί αΰτοϋ,κύριε,άπεκρίθη ό πρός 
δν ό κύριος Δ ε β ώ  άπηυθύνετο. Είμεθα 
γείτονές του ,  ά φ ’ δτου  δέ ό δυστυχής  α ΰ 
τός  νέος ήσθένησεν, έρχόμεθα κ α θ ’ έκ ά 
στην  νά μανθάνωμεν  π ώ ς  έχει. Δέν έ τ ο λ -  
μήσαμεν  νά ζη τ ή σ ω μ εν  νά μ.ας δεχθώσιν. 
Έ ά ν  ίδήτε  τήν μ ητέρα  καί τήν σύζυγόν 
του ,  κύριε, εΰαρεστήθητε  νά έκφράσητε 
α ΰ τ α ϊς  τ ό  ζωηρόν  ένδιαφέρον, δπερ εχ ο -  
μεν περί τής  υγείας του.

Κ α τ ά  τό  δ ιά σ τ η μ α  τ ο ύ τ ο  ό Γ ου σ ταΰ ος  
είχε κ α τ α β ή  καί α ΰ τ ό ς  έκ τή ς  ά μ ά ξ η ς  
καί είχε πλησιάσγι τόν κύριον Δ ε β ώ  καί 
τόν δμιλον τώ ν  τριών π ρ οσώ πω ν ,  πρός 
τ ά  όπ οϊα  έλάλει.

—  Ί δ ο ΰ  ή οικία τοϋ κυρίου Δεπερέ, έ -  
ξηκολούθησεν  ό γέρων κύριος, έκτείνων 
τήν χεΐρα καί δεικνύων τόν οίκίσκον αέ 
τ ά  πράσινα π αραθυρόφυλλα ' ίδοΰ ή ίδική 
μου, προσέθηκε, στρεφόμ.ενος κχί δεικνύων 
έτέραν οικίαν είς έκατοντρέδος β η μ ά τ ω ν  
ά π ό σ τ α σ ιν  . 'Ο ν ο μ ά ζο μ α ι  τ α γ μ α τ ά ρ χ η ς  
Δεμορτώ ν  καί ζ ώ  μ ε τ ά  τής  συζύγου καί 
τής  θυγατρός  μ ου ' έάν δυνάμεθα νά χρη- 
σιμεύσωμεν κ α τ ά  τι είς τ ά ς  κυρίας Δ ε -

περέ, είπετε α ΰ τ α ϊς ,  σάς  π α ρ α κ ά λ ώ ,  κύ
ριε, δ τ ι  ειμ.εΦα δλω ς  είς τήν διάθεσίν τω ν .

Ή  κυρία Δ εμ ορ τώ ν  κ α ί .ή  θυγάτηρ  έ -  
πεδοκίμασαν  δ ιά  νεύματος  τοΰ ς  λόγου ς  
τοϋ  τ α γ μ α τ ά ρ χ ο υ .

—  Ο ΰ τ ω  λοιπόν ό κύριος Δεπερέ ζή  
άκ όμ η  ; ήρώτησεν  ό ιατρός ,  άφοϋ η ΰ χ α -  
ρίστησεν αυ τού ς .

—  Προχθές μ ά λ ισ τ α  ή τ ο  κ α λλ ίτερα ,  
άπεκρίθη ό κύριος Δ εμορτώ ν .

—  Ε ΰ χ α ρ ιστώ ,  κύριε, ευ χ α ρ ισ τ ώ '  ε ί-  
μ.αι ό π ατή ρ  τή ς  νέας κυρίας Δεπερέ, εί- 
αα ι  ια τρός ,  καί είς έμέ δέ έπιτρίψ χτε νά 
τεθώ  είς τήν διάθεσίν σας ,  έάν π ο τε  κ α τ ά  
κακήν τύχην ήσθενειτε ΰμεΐς ή κανείς έκ 
τή ς  οίκογενείας σας.

Ό  τ α γ μ α τ ά ρ χ η ς  καί ό κύριος Δ ε β ώ  έ -  
χαιρέτισαν  άλλήλους  εΰμενώς, ό δέ τε 
λ ευ τα ίος ,  συ·νοδευόμενος ΰπό τοϋ Γ ο υ -  
σταύ ου ,  διηυθύνθη πρός τήν οικίαν, ήν τ ω  
είχον δείξγ).

Ό  τα γ μ .α τά ρ χ η ς ,  ή σύζυγός του  καί ή 
θυγάτηρ  του έξηκολούθησαν τόν  περίπα
τόν τω ν .

Ή  Ά ν τ ω ν ί ν α  βλέπ ου σα  τόν πατέρρί 
τ,ης είσερχόμενον, έρρίφθη είς τόν τ ρ ά χ η 
λόν του ,  ή κυρία Δεπερέ ή.σπάσθη τ ά ς  
χίΐρας αΰ τοϋ ,  έναγκαλιζομένη δέ τόν 
Δ ω μ ώ ν ,  ώς  ίδιον αυ τή ς  υιόν, τ ώ  είπε μ ό 
νον τ ά ς  λ.έξεις τ α ύ τ α ς  : « Π τ ω χ έ  μου Γ ου -  
σταϋ ε  ! . . . »  Ά λ λ ’ ΰπήρχεν έν τ ώ  τάνω , 
δν είχε δ ώ σ η  εις τ ά ς  λέξεις τ α ύ τ α ς ,  παν 
ο ,τ ι  είχεν ϋποφέρ/ι άπ ό  ο κ τ ώ  ήμερων καί 
παν δ ,τ ι  έφ οβεϊτο  άκόμη.

*0 ιατρός ,  π λ η σ ιά σ α ς  την κλίνην τ ο ϋ  
Έδμόνδου ',  έλαβε τήν χεΐρά του.

Ο  Έ δ μ ό ν δ ο ς  δέν έκινήθη. Ό  κ χ τ α -  
φλέγων αΰτόν  πυρετός τόν κ α θ ίσ τα  ά ν α ί -  
σθητον.

—  Ηλθεν ό Μυρρέ; ήρώ τησεν  ό ιατρός  
τήν θυ γατέρα  του.

—  Ν α ί ,  πάτερ  μου.
—  Τί έ'καμ-ε ;
—  Ά φ χ ιμ ά ξ ε ι ς .
—  Κ α θ ’ έκ άστην  ;
—  Κ α θ ’ έκάστην .
—  Κ α λ ά .
Ό  Γ ο υ σ τα ΰ ο ς  καί ή μήτηρ  τού Έ δ 

μόνδου ήκουον πνευστιώντες  τ ά ς  έλ α χ ί -  
σ τ α ς  λέξεις τοϋ  ιατρού.

Ο ΰ τ ω ς  άπεκάλυψε τ ό  σ ώ μ α  τοϋ ά σ θ ε -  
νοϋς καί έκόλλησε τ ό  οΰς έπί τού  σ τ ή 
θους του.

—  "Ισως ό θ ε ό ς  άπ οστέλλει  την άσθέ-  
νειαν τ α ύ τη ν ,  είπεν άνεγειρόμενος καί 
σκεπάζων  τόν ασθενή.

—  Τί θέλετε νά εΐπητε ; άνεκρχξαν αί 
δύο γυναίκες.

—  θ έ λ ω  νά είπω , έξηκολούθησεν ό κύ
ριος Δ ε β ώ ,  ό τ ι ,  έάν τον σ ώ σ ω  άπ ό  την 
περιπνευμονίαν αΰ τή ν ,  θά θεραπευθή έν- 
τ ελ ώ ς  έκ τή ς  νόσου, τήν οποίαν έφοβού -  
μεθα. Ουδέν έν α ΰ τ ω  ά ν θ ίσ τ α τ α ι  πλέον 
κ α τ ά  τώ ν  μέσων, τ ά  όποια  μ έλλω  νά μ ε -  
τα χ ε ισ θ ώ ,  καί δύναμαι νά ένεργήσω ά -  
νετώτερον έπί άσθενούς κλινήρους ή έπί 
άσθενούς τ ρ ώ γ ο ν τ ο ς  καί πίνοντος καί 
π αρά  τ ώ  όπ ο ίω  τ ό  έλάχιστον  γεγονός δ ύ -



ν α τ α ι  νά καταστρέψ η δλχς  τ ά ;  π ρ ο σ π ά 
θειας μου.

—  Λοιπόν ; ή ρ ώ τη σ α ν  αί δύο γυναίκες.
—  Λοιπόν , ύπέλαβεν  ό κύριος Δ ε β ώ ,  

τ ά  π ά ν τ α  με φέρουν είς τό  νά π ιστεύσω  
δτι  ή ασθένεια αΰ τή  είναι ευ τύ χη μ α ,  
τ ό  έ π α ν α λ α μ β ά ν ω .

‘ Η κυρία Δεπερέ καί ’/ι Ά ν τ ω ν ί ν α  έο- 
ρίφθησαν γ ελ ώ σ α ι  καί κλαίουσαι συ γ 
χρόνως είς τ ά ς  ά γ κ ά λ α ς  άλλ ή λω ν .

Ή  θεραπεία τ ο ΰ ’ Εδμόνδου ή τ ο  τ ό  έν ω -

—  ‘ Υ π α γ ε  νά την κ αλέσης,  είπεν ό 
’ Εδμόνδος, ούτινος οί οφθαλμοί ΰ γρα ί-  
νοντο έπί τ η  άναμνήσει της  ά γ ια ς  ά φ ο -  
σ ιώ σεω ς  τη ς  μ η τοός  του .  Θ έλω  νά την 
έπ ιπ λ ή ξω ,  δ ιότι  δεν περιέμενε την εξέ -  
γερσίν μου. Α ΰ τ ό  θά την ευχαρίστηση . 
Δέν την ζηλεύεις ;

—  Ά λ λ ά  π ιστεύ ω ,  ότι έκείνη ζηλεύει 
έμέ ολίγον.

—  Τ ί θέλεις ; έκείνη μοί δίδει την 
καρδιάν τ η ;  ολόκληρον, καί δέν δύναται

τικόν σημεϊον τώ ν  δύω φίλτρων αΰ τώ ν .  ■ ν ά π οφ α σίση  νά διαμοιρασθή την ίδικήν 
Υ π ή ρ χ ε  σχεδόν εορτή έν τη  οικία την ! μου. ’Εάν σε έχανον, Ά ν τ ω ν ί ν α ,  θά έφο- 

ήμέραν έκείνην. : νευόμην ’ ά λ λ ’ έάν έχανον την μ ητέρα  μου,
—  ΙΙόσος καιρός σοι χρειάζετα ι ,  π ά -  | π ισ τεύ ω  δτι  θάπέθνησκον έκ θλίψεως.

τερ μου 
τρόν.

ηρωτησεν  η Ά ν τ ω ν ίν α  τόν ί α -  | "Υ π α γ ε  νά την ζητήστρς γρήγορα.

—  Ό  Έ δμ όνδο . ;  δυνατόν νά σωθη , 
πλήν οΰχί νά θεραπευθ'Τι, έντός δεκαπ έντε  
ημερών, μόνον ή άνάρρωσίς του θά είναι 
μ ακ ρά ,  δ ιό τ ι  κ α τ ά  τήν άνάορωσιν τ α ύ 
την θά π ρο σπ α θ ή σω  νά έξολοθρεύσω τήν 
νόσον κ α θ ’ ολοκληρίαν. Δυνατόν  νά δ ια ρ -  
κέση πέντε ή εξ  μ ήνας,  οΰς θά δ ιέλθω - 
μεν έδώ.

—  Λοιπόν  δέν θά μας  έ γ κ α τ α λ ίπ η ς  ;
—  Τά έο ω τα ς  ! Τήν ευτυχίαν σου πρό 

π άν τω ν ,  ή δέ εΰτυχία  σου εΰρίσκεται έν 
τγϊ υγεία τοΰ συζύγου σου, δέν εχει ου τω ;

—  Κ αί είς τήν ίδικήν σου, π α τέ ρ α  μου.
—  Α γ α π η τ ό ν  μου τέκνον ! είπεν ό κύ

ριος Δ ε β ώ ,  άσπ α ζόμ εν ος  τήν Ά ν τ ω ν ίν α ν .  
Τ ώ ο α  δέν θέλω πλέον, καί συλλογίσου  
δτι  ό ια τρ ός ,  τοΰ τέστιν  δ κύριος όμιλεΐ, 
δέν θέλω πλέον δάκρυα έδώ  μέσα .

Μ ετά  τρεις ε β δ ο μ ά δ α ; ’ ή οικία είχε 
τ ω ό ν τ ι  δψιν άλ,λοίαν.

Ή  Ά ν τ ω ν ί ν α  έκάθητο  παρά τήν κλί
νην τοΰ  Έ δ μ ό ν δ ο υ ,  δστ ις  μόλις  ή δ ύ ν α το  
νά όμιλη , ά λ λ ’ δστ ις  τήν παρετήρει δ ι ’ δ -  
λης  α ΰ το ΰ  τής  ψυχής καί έκράτει τήν 
χεΐρα α ΰ τή ς .

—  Έ κ λ α υ σ ε ς  πολΰ άπό τριών έ β δ ο μ ά -  
δων , τ ή  έλεγε διά  φωνής έξησθενημένη;,  
π τ ω χ έ  μου άγ γελε ,  πόσον θά ΰπέφερες ! 
Πόσον φοικώδες π ο ά γ μ α  είναι ή ασθένεια, 
ή όποία  σέ έμποδίζει νά βλέπ ης  δσους 
α γ α π ά ς  ! Σέ ήσθανόμην έδώ , δ ιότι  μ ια  
τώ ν  ίνών τής  καρδίας μου είναι συνδεδε- 
μένη μ ε τ ά  σοΰ, καί δέν ήδυνάμην νά σέ 
β λέπ ω ,  καί δέν ήδυνάμην νά σοι ομ ιλώ ,  
ή δε φρενΐτις έκάλυπτεν δ ,τ ι  ήθελον νά 
σοι είπω.

—  Τ α λ α ίπ ω ο έ  μου φίλε !
—  ”Ω  ! έάν έπκνέλθω είς τήν ζω ή ν ,  

Ά ν τ ω ν ί ν α  μου, θέλω νά είσαι ή εΰ δα ιμ ο -  
ν εσ τά τ η  τώ ν  γυναικών τοΰ  κόσμου, δπ ω ς

Ή  Ά ν τ ω ν ί ν α  άπέθηκε φίλημα έπί τοΰ  
άπυρέτου μ ετ ώ π ο υ  τοΰ συζύγου τη ς  καί
μ ετέβη  είς τήν αΐΰουσαν.

Α φ ω νος  δέησις έξήλθε τοΰ  σ τ ό μ α τ ο ς  
τοΰ  άσθενοΰς. Δ ιά  τή ς  δ εή σ εω ;  τ α ύ τ η ς  έ -  
ζή τε ι  παρά τοΰ Θεοΰ υπέρ τώ ν  δύο α γ 
γέλω ν, οΰς έθετε πλησίον του, τήν υγείαν 
καί τήν εΰτυχίαν , ά ;  άμφότεοχ ι είχον ζ η 
τήσει π α ρ ’ αυτοΰ  υπέρ τοΰ  προσφιλούς 
τω ν  άσθενοΰς.

[ Έ π ι τ α ι  σ υ ν έ χ ε ι α ] .  Λ ά μ π ρ ο ς  Ε ν υ λ λ η ς
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Η Υ  Α
[Συνέχεια]

τΗ τ ο  ο ΰ τω ς  έξα ισ ίω ς  ώ ρα ία ,  πεοικεκα- 
λυμμένη έν τ ή  έκ λευκών τ ρ ιχ ά π τ ω ν  έ -  
σθήτί τ η ς ,  έν τ ώ  μ έσω  τή ς  όποιας  προ -  
έκυπτε τ ό  χαρίεν αΰ τή ς  πρόσωπον  ζ ω η 
ρόν καί άκτινοβόλον .

Ή  μ ακρά  α ΰ τή ς  χρυσή κόμη έ'πιπτε 
πυκνή έπί τώ ν  ά λ α β α σ τρ ίν ω ν  ώ μ ω ν  τη ς  , 
άποκεκαλυμμένων  δντων ώς  έκ τοΰ κινή
μ α τ ο ς ,  δπερ ειχε ποίηση άνεγειρομένη. 
Οί μικροφυείς α ΰ τ ή ς  πόδες, έτοιμοι νά 
τεθώσιν  έπί τοΰ  τ ά π η τ ο ς  τοΰ κοιτώνας, 
έξήρχοντο  τώ ν  έκ μ ε τ ά ξ η ς  έπ ικ α λ υ μ μ ά -  
τ ω ν  καί έκινοΰντο έν πυρετώδει κινήσει.

Ά μ α  τής  Εΰας σ ιγ η σ ά σ η ς ,  ά κύριος 
’Έ β α ν ς  παρετήρησε τόν Γεώργιον, ΐνα ά -  
ναγνώ ση  έπί τή ς  φ υ σ ιο γν ω μ ία ;  του  τήν 
άπ ά ντη σ ιν ,  ήν ώφειλ.ε νά δ ώ σ η  είς τήν 
έρώτησιν  τής  θυγατρός  του.

Ή δ η  ό νεανίας έλαβε  τόν λόγον.
—  Π ροσφιλή ; μαι, Εΰα , είπεν, ή σ τ ιγ 

μή δέν είναι κ α τ ά λ λ η λ ο ς  ϊνα όμιλώμεν
περί τοϋ  γ άμ ου  μ α ς '  είσθε ασθενής καί 

είσαι καί ή μ έλ λ ο ν  άγ α π ω μ έν η .  Ποΰ ε ί - 1 λίαν α δ ύ ν α τ ο ς ,δ ι ε ξο δ ικ ω τ έ ο α δ ε  συνδιάλε-  
ναι ή μ ή τη ρ  μου, ή κ αλή  μου μήτηρ ; ξις θά ή δ ύ ν α το  νά προξενήση ήμΐν μ ε γ ά -  
ήξεύρεις δτι  σχεδόν τήν λη σμ ον ώ  διά  σέ; λην βλά βην .  Ε ΰ χ α ο ισ τ ώ  τόν κύριον Έ β α ν ς  
Σέ ά γ α π ώ  τόσον ,  ώ σ τ ε  ό έρως μου άν α -  έπί τ η  κ αλή  ΰποδοχη  του καί π α ρ α κ α λ ώ  
φαίνεται πρό τ ή ς  ζ ω ή ς  μου. αΰ τόν  ΐνα εΰαρεστούμενος μοί έπιτρέψη,

—  'Η  μήτηρ  σου είναι είς τήν  αΐθου- οπω ς έλθ ω οσον οΰπω να σχς επανίδω .
σαν" ήξεύρει δτι ά γ α π α ς  νά με εΰρίσκης . Θεραπεύθητε τ α ^ έ ω ; '  το ΰ το  έπί τοΰ  πα

&ώ, δταν  έξυπνάς ' τ ώ ρ α  δέ, δτε  σέ β λ έ 
πει έκτός κινδύνου, λέγει κ α θ ’ έαυτή ν  : 
«Δέν εχει πλέον άνάγκην έμοΰ» καί κ ά -  
μνει πάν δ ,τ ι  σ κ έπ τετα ι  δτι δ ύ ναται  νά 
σε κ α τ α σ τ ή σ η  εΰτυχή.

ρόντος είναι τά  οΰσιώδες .Θ έλομεν  έπανίδει 
ά λ λ ή λ ο υ ς '  είμαι άλη θώ ς  εΰ δα ίμ ω ν .. .  π ε -  
π ο ίθ ατε  δέ έφ’ δλην τήν άφασίωσίν  μου.

Καί τεινων τήν χεΐρα πρός τήν Εΰαν 
τ ή  μετέδωκεν  έλάφρόν τι πρός τ ά  όπίσω

κίνημα, δπερ έπανέθηκεν αυτήν  έπί τ ώ ν  
προσκεφαλαίων  της

—  Ν α ί ,  έχετε δίκαιον , είπεν , είμαι 
λίαν άσθενή ς. . .  καί θέλω νά κ α τ α σ τ α θ ώ  
ίσ χυ ρ οτέρα . . .  τ ό  θ έ λ ω . . .  διά  νά σ ά ;  έ π α -  
νίδω ! . .  Μ ετ ’ ολίγον !. . μ ε τ ’ ολίγον !.  . 
θέλομεν συνδιαλεχθή διεξοδικώτεοον  ! . .

Καί γαλήνιος ,π οαύεΐα  καί μ ειδ ιώ σα  έ
κλεισε τοΰς οφθαλμούς καί άπεκοιμήθη.

—  Σ ά ς  εΰ χ αοιστώ ,  κύριε, είπεν ό γ έ 
ρων χ α μ η λ ο φ ώ ν ω ς  σφ ίγνω ν  είς τ ά ς  ά γ κ ά 
λ ας  του  τόν Γεώργιον ' σάς  εΰ χ αριστώ  έπί 
τ·/5 όποία  τη  π ροξενήσατε  χ α ρ α . . .  Είχεν 
δλον τό  λογικόν τη ς  όμ ιλοΰσα  πρός υ μ άς ,  
είναι άληθές  ; Ά !  έάν ή τύχη  επειδή σάς 
έπανειδε διεσκέδαζε τήν παοαφοοσύνην 
τ η ς !  Έ ά ν  έγειρόμενος τοΰ  ΰπνου έπανεύ- 
οισκον τό  τέκνον μου ΰγιές ' . . . . 'Ο λ ό κ λ η 
ρος ή περιουσία μου δεν θά ή δύ νατο  νά 
έπαρκέση πρός π λη ρω μ ήν  τής  έξοχου θε
ραπείας σας  ! . . .

—  Λ η σμ ονείτε ,  κύριε Έ β α ν ς ,  δτι  είμαι 
ό Γουλιέλμος  καί οΰχί ό δόκ τω ρ  Γ εώ ρ
γιος Σερβιλ , έάν δέ ή παρουσία  μου είχε 
τήν ΰπερτάτην  ταύ τη ν  δύναμιν νά ά π ο -  
δώ ση  είς τήν θυγατέρα  σας  τ ό  άπολεσθέν 
λογικόν τ η ς ,  θά εΰρισκον τήν άμοιβήν  
μου έν τ ή  εΰφροσύνη δτι  κ α τ έ σ τ η σ α  ευ
τυχείς. Ά λ λ ω ς  τε  δέ άς μή π ρ ο λ α μ β ά -  
νωμεν τ ά  σ υ μ β η σ ό μ ε ν α ’ άς άφ ήσω μεν  
τήν φύσιν νά ένεργήση καί άς β ο η θ ή σ ω -  
μεν αΰτήν διά  τώ ν  λίαν άνισχύρων μέσων, 
ά τ ινα  παρέχει ήμΐν ή επ ιστή μ η .  Χ αίρετε  
λοιπόν, κύριε, είμαι δέ είς τήν ύμετέραν ' 
διάθεσιν.

Δ '

Ή  Εΰα διήλθε τήν νύκτα ήσ ύ χ ω ς .  Ό  
πυρετός ειχεν έκλειψη. .

Έ γ ερθ ε ΐσ α  έφάνη ζ η τ ο ΰ σ α  περί έαυτήν 
καί θέλουσα νά έρω τή ση  τήν κυρίανΤραμ- 
φεν.

Αί παρειαί της  είχον ά ν α λ ά β η  τήν 
θαμβήν α ΰ τ ώ ν  ώ χ ρ ό τ η τ α ’ οί οφθαλμοί 
τ η ς ,  οί κ α τ ά  τήν προτεραίαν τ ό σ ω  λ α μ 
προί καί πλήρεις φ ω τ ό ς ,  είχον κ α τ α σ τ η  
άααυοοί καί άσταθ εΐς .  Ή  λάμψις τοΰ  λ ο -  
γικοΰ, ήτις  τ ο ΰ ;  είχε ζ ω ο γ ο ν ή σ η ,  έσβη . 
Τ ό  μηδέν είχεν αΰθις άποροοφήση τήν 
ψυχήν.

Ε'

Τ ο ΰ τ ο  ΰ π ή ρ ξ ε κ α τ ά  τήν διάρκειαν ό λ. α
κλήρου έτους έπίμονος π άλ η  μ ε τ α ξ ύ  τοΰ 
πνεύματος  καί τής  ΰλης.

Π ά σ α  τοΰ Γεωργίου  έπίσκεψις συνεπή- 
γ ετο  ώφέλιμόν τ ιν α  καί σ ω τη ρ ιώ ο η  σπιν- 
θήοα διά  τά σ ώ μ α ,  ά λ λ ’ ό σπινθήρ οΰτος  
έξηφανιζετο  μ ε τ ά  τήν άναχώρησίν  του .

Ό  Σερβίλ  ολίγον κ α τ ’ όλίγον έποιεΐτο  
σχεδόν κ α θ ’ έκάστην  έπισκέψεις. Είχε 
πληροφορήση τόν π α τέρα  τ ή ς  Εΰας περί 
τώ ν  έν τ η  χημεία  μελετών  του  καί περί 
τής  β ε β α ιό τ η τ ο ς ,  ήν είχε νά εΰδοκιμήση 
καί ώς ιατρός  καί ώ ς  χημικός.  Έθρήνει 
δ ι τ τ ώ ς  τόν θάνατον  τοΰ άδελφοΰ του ώ ;  
πρός τά  μέρος, δπερ οΰτος  ώφειλε νά λ ά β η  
είς τ ά ς  επιτυχίας  του .  Έ ξ ε δ ή λ ο υ  δέ τ ώ



κυοίω "Ε βανς  τ ό  ζωηρόν αΰτοϋ  ενδιαφέ
ρον περί τή ς  κ α τ α σ τ ά σ ε ω ς  τ η ς  θ υ γ α -  
τρός του  καί άφινεν ένίοτε νά τ ω  έκφεύ- 
γω σ ι  σημεία  τινα  θαυμ,ασμοΰ έπί τή  κ α λ 
λονή τής  Εΰας.

Τ ό  ζωηρόν  ά λ γ ο ς ,  όπερ προΰξένησεν 
α ΰ τ ώ  ή α π ώ λ ε ια  τοϋ  άδελφοΰ του, άνε -  
π α ισ θ ή τ ω ς  κ α τ η υ ν ά ζετ ο ,  ώ ;  κ ατευ νάζεται  
π ά σ α  οδόν·/], ήσθάνετο  Sε γεννώμενον έν 
έα υ τ ώ  γλυκύν τ ιν α  οίκτον πρός την ά τυ χ η  
τ α ύ τ η ν  νεάνιζα , ής ό βαθΰς καί αληθής 
ερως θά έδ ικ α ιοΰ το  έςίσου νά άμειαιθή

Έ δ έ χ ε τ ο  διά  τόν προσφιλή νεκρόν του  
τ ά ς  μειλιχίους έκφράσεις, τ ά ς  άγνά ς  τών  
χειρών θλίψεις, τ ά  γλυκέα β λ έ μ μ α τ α ,  
άπερ α υ τη  τ ω  έπεδαψίλευε διαρκούντων 
τώ ν  περιπάτων , οΰς ρ.ετ’ α υ τή ς  καί τού 
κυρίου “Εβανς έποίει,  καί διαρκουσών τών  
εσπερινών ώρών, άς παρ ’ αΰ το ΐς  δ ιήρχετο.

Κ α τ ά  τ ά ς  σ τ ιγ μ ά ς  τ α ύ τ α ς  τη ς  διαύ
γειας  ή Εΰα έπέμενεν, όπ ω ς  προσδιορί- 
σω σ ι  την έποχήν τού·' γ άμ ου ,  ένίοτε δε, 
βεβυθισμένη εις ά λλ όκ οτόν  τινα ρεμ βα 
σμόν, μυρία έποιεΐτο  σχέδια  καί μυρίους 
ανέπτυσσε δ ιά  τ ό  μέλλον π ό θ ο υ ς 'ε ίτα  πρό 
τώ ν  οφθαλμών  τ η ;  π α ρ ίσ τ α τ ο  αίφνης φ ά 
σ μ α  τι ,  έκεΐνο της  κ α τα ιγ ίδ α ς ,  καί ή ομι
λ ία  της  κ α θ ίσ τ α τ ο  αυθις άσυ ν άοτη τος ,  
τ ό  δι  λογικόν  τ η ς  έ'δυεν έκ νέου.

Έ  σκέψις περί της  ήθικής θεραπείας 
τη ς  διά  τ η ς  παρουσίας  τοϋ  Γεωργίου εί
χεν έγκαταλειφθΤί ΰπό τώ ν  έπ ισκ επ τομ έ-  
νων αΰτήν  έξοχω ν  ιατρών. Είχε δε προ -  
κύψϊ) ά λ λ η  τις ιδέα , ή της  ένώσεως της  
Ε ΰας μ ε τ ά  τού  Γεωργίου . ’Εφρόνουν ότι  
τ ή ς  ισορροπίας ΰπό σφαδρας τινας συγκι-  
νήσεως δ ια τα ρα χ θ ε ίσ η ς ,  άλλ η  τις  συγκί-  
νησις ήδύ ν ατο  νά την ά π ο κ α τ α σ τ ή σ η .

Τ οιαύ τη ν  καί ό Γεώργιος  συ λλαβ ώ ν  
Ιδέαν, χωρίς είς οΰδένα νά την ά ν α κ ο ι -  
νώσν) , τήν άπέρριψεν ώ ς  αδύνατον  νά 
πραγματοποιηθ'Τί.

Έ ν  τούτοις  ήσθάνετο  έκπορθηθείς ΰπό 
τινας α ισ θ ή μ α τ ο ς  ισχυροτέρου είς τό  εξής 
τού  ενδιαφέροντος καί τοϋ  οίκτου, ισχυ- 
ρατέρου τής  μ ελέτη ς  τής  έπιστήμ,ης, ΰπό 
τοϋ  ερω τος .

Ά λ λ ’ ό ερως οΰτος  τ ω  έφάνη βδελυ - 
ρός. Τ ό τ ε  έπάλεσε πρός εαυτόν. Ή λ ά τ -  
τ ω σ ε  -τάς πρός τ ό  μέγαρον τοϋ "Εβανς 
επισκέψεις του , οτε  δε ά ά τυ χ ή ς  πατήρ  
β α ρ υ α λ γ ώ ν  τόν προσεκάλει κ α τεσ π ευ σ μ έ -  
ν ω ;  ΐνα πολεμήσν) κρίσιν τ ινά ,  μ ε τ ά  μ.α- 
κρόν δ ισ τ α γ μ ό ν  μετέβαινεν είς τήν πρόσ- 
κλησίν  του.

Εσπέραν τινά  ή Εΰα, κ α τ ά  τινα  δ ι ά -  
λειψιν τή ς  εγκεφαλικής διαύγειας  τ η ς ,  
εΰρισκομ.ένη μόνη μ ε τ ά  τής  κυρίας Τ ρ ά μ 
φεν και τοϋ  Γεωργίου , τοΰς  ήρώτησεν.
Α π ή τ η σ ε  νά τ95 είπωσιν είλικρινώς τήν 

αλήθειαν περί τής  άσθενείας της .
—  Γ νωρίζω  ότι  έκ δ ια λ ε ιμ μ ά τω ν  χ ά νω  

τ ό  λογικόν , τοΐς  είπε, καί νομίζω  ότι 
τ ο ύ τ ο  διαρκεΐ έφ ’ ικανόν χρονικόν δ ι ά 
σ τ η μ α ,  καθόσον έπανερχ.αμένη είς έ α α υ 
τήν καί άν ακ τω μ ένη  τήν θέλησίν μου, 
κ α τ α ν ο ώ  δ ιά  μυρίων μηδαμ.ινών αν εξη γ η 
τ ώ ν  πραγμ .άτων, ότι  π ολλαί  ήμέραι π χ ρ -  
ήλ.θον άπ ό  εκείνης, ήν άναμιμνήσκοιιαι.

Ά λ λ ’ έπί τέλους πρέπει νά ύπάρχ·/) φ ά ο -  
μακόν τι κ α τ ά  τής  φρικώδους τ α ύ τ η ς  ά 
σθενείας. Τ ί φρονοϋσιν οί ιατροί ;

—  Φρονοϋσιν, άπήντησεν  ό Γ εώ ργ ιος ,  
δτι  πρέπει νά εχ ητε  υπομονήν, ησυχίαν 
καί έγκαρτέρησιν . Φρονοϋσιν ότ ι  δέν πρέ
πει νά κ α τ α π ο ν ή τ ε  τ ό  πνεΰμία είς έρεύ- 
νκς, τών  όποιων εχουσι μόνοι τήν ά π ο -  
στολήν  . . .

—  "Οχι, διέκαψεν αυ τη  άνυπομόνω ς '  
όχι δέν εϊνε τ ο ύ τ ο  . . . Τ οΰς  ήκουσα  χθες 
συνδιαλενομένους μ ε τ ά  τού  π α τ ρ ό ;  μ ο υ . . .  
ένόμιζον δτι  δέν τοΰς  ήννόουν . . . ελε- 
γον . . . Ά λ λ ’ οχι, δέν δύναμαι νά σάς 
τ ό  έ π α ν α λ ά β ω  . . .

Κ αί έ σ τ α μ ά τ η σ ε ν  έρυθριώσα.
— Α π '  έναντίας όμ.ιλήσατε, Εΰα , είπεν 

ό νεανίας - ομ ιλ ή σ α τ ε  τ ά χ ι σ τ α .
—  Θ ά  τ ό  εί'πω εις τήν Τράμφεν, έπ α -  

νέλαβεν ύπομ,ειδιώσα καί μ ε τ ά  σεμνών 
καί θελκτηρίων τού σ ώ μ α τ ο ς  σ χ η μ ά τ ω ν .

Ό  Γ εώ ργ ιο ;  εΰρίσκετο ά π ο λ ύ τ ω ;  ΰπό 
τήν γοητείαν .  ’ Επέμενε πολΰ Ϊνα μάθγι 
πάν  δ ,τ ι  α υ τη  ήκουσεν ΰπό τώ ν  ιατρών 
λεγόμενον καί πληροφορηθή συνάμα περί 
τ ή ς  λ αβ ού ση ς  χώραν κ α τ ά  τήν προτε
ραίαν συνδιαλέζεώς τω ν  μ ε τ ά  τοϋ  κυρίου 
"Ε βανς.  'Η  Εΰα άπεποιεΐτο  π ά ν τ ο τ ε  νά 
έξηγηθή .

—  Λοιπόν άπέρχομ αι ,  ΐνα σάς  ά φ ή σ ω  
μ,ετά τής  Τράμφεν, είπεν έπί τέλους.

Έ φ ο β ε ΐ τ ο  μ ή π ω ς  νέ« τις κρίσις ήθελεν 
άποτρέψϊΐ τήν νεάνιδα τοΰ νά άνακοινώσν) 
εί;  τήν π α ιδ α γ ω γ ό ν  έκεΐνο, δπερ τόσον  
ήδηαόνει νά μάθη .

'Η  Εΰα έμάντευσεν ά ν αμ φ ιβ όλω ς  τόν 
δ ια λογ ισ μ όν  του.

—  Μή φοβεΐσθε τ ί π ο τ ε ,  Γ ο υ λ ιέ λ α ε ,
1 άπ ή ντη σε ,  κέκτημ αι  ά π α σαν  τήν ο ξ ύ 
νοιάν μ.ου καί οί λόγοι  τώ ν  ιατρών θά 
μ,είνωσιν έπί παλΰν χρόνον έγ κ εχα ραγ μ έ
νοι έν τή  μνήμν) μου.

! —- Α γ α π η τ ή  μοι  Εΰα , έπανέλαβεν ό 
Γεώ ργ ιος ,  οΰδεί;  είναι βέβα ιος  περί τ ή ;  
ώ ρ α ; ,  κ α θ ’ ήν επανέρχεται τι, οΰδ ’ έγώ  

( α υ τ ό ; ,  δ σ τ ι ;  ά π ο λ α ύ ω  πλήρους ΰγ'εία;. 
Ι 'Ο θ εν  σ ά ;  καθικετεύω νά έκπληρώσητε  

τήν  επιθυμίαν μου. Μοί ε ίπ ατε  δτι  υ.ϊ 
ή γ α π α τ ε ,  οφείλετε επομένως νά μέ κ αθ ι
σ τ ά τ ε  εΰτυχή  ούσκ πρό ;  έμέ ευάρεστος.

—  Σ ά ;  ή γ ά π ω ν  ά ν α μ φ ιβ ό λ ω ; ,  Γ ου λ ι -  
έλμ,ε, ά λ λ ά  σήμερον δέν έ'χω πλ>έον τ ό  δι
κ α ίω μ α .  Ά γ α π ώ σ α  υμάς έτι θά π ροεκ ά -  
λουν καί θά ένεθάρρυνον τόν  ερω τά  σ α ; ,

j ένώ ΰμεΐ;  δεν οφείλετε πλέον νά ά γ α π ά τ ε  
: μ.ίαν παράφρονα !

—  Ε ΰ α . . .  Ε ΰ α . . .  σ ά ;  ι κ ε τ ε ύ ω . . .  διέ— 
κοπτεν  ό Γ εώ ργ ιο ;  άνά  π ά σ α ν  λέξιν . . . 
μ ή  άπομακρύνεσθε έξ  έκείνου τ ο  όποιον 
σάς  ζ η τ ώ . . .  κρατείτε  κεκλεισμένην έν τή

1 διάνοια  σ α ;  τήν εΰτυχίκν άμφοτέρων ή -  
μ.ών . . .

ί —  Τήν εΰτυχίαν σ α ;  ! . . εί; ΰ μ ά ;  ! . . 
Γ-ουλιέλμε ! . . . είπεν ή Εΰα φαιδρυν- 
θεΐσα" ά λ λ ά  τ ό τ ε . . .  μέ ά γ α π ά τ ε  άκόμη !

! . . . Ή  ά τ υ χ ή ;  παράφρων δέν άπαοέσκει 
: ΰμΐν ; . . Α  ! Γουλιέλμε . . . λέγετε  . . . 
ί λέγετε  . . .

—  Ν α ι ,  Εΰα ! . . . Ν α ί  . . . σ ά ;  ά γ α 

π ώ  ! είπεν ά Γ εώ ρ γ ιο ;  γ ο η τευ θ ε ί ; ,  έκ τ ρ α -  
πεί ;  ά κ ο υ σ ίω ;  καί άφ εί ;  νά έκφύγν) τώ ν  

: χειλέων του  τ ό  άπόρρητον , δπερ καί πρός 
αΰτόν  έ'τι έκ ρύπ τετο .

—  Ά  ! Γουλιέλμε ! έκραύγασεν ολολύ - 
ζο υ σ α  ή δεσποινίς ’Έ β α ν ς ,  ήτις  άφήκε 
τήν κεφαλήν τ η ;  νά πέση έπί τοϋ ώμου  
τοϋ  νεανίου, ώ ;  παιδίον  άγνοούν νά ΰ π ο -  
οερτ) άνευ σ τ η ρ ίγ μ α τ ο ς  τ ό  βάρος μ ιάς 
χαράς  ή εΰ τ υ χ ία ;  άπ ροσδοκ ήτου .

Ο ΰ τ ο ;  περ ιβάλλω ν  -σεμνώ; δ ιά  τοϋ βρα
χίονα ; τήν οσφΰν τ ή ;  νεάνιδο;,ήν  έκοάτει 
έπί τοϋ  στήθους  του ,ένώ  τήν άλλην χεΐρα 
είχε τεθειμ.ένην έπί τή ς  χαριέσσης κεφα
λής της ,  έφαίνετο δ ιατη ρώ ν  αΰτήν  έν ή 
στάσει  είχε λάβ /) ,  όπ ω ς ,  έ'χουσα τό  π ρ ό -  
σωπον  κεκουμμένον, έ'χ/) μείζονα εΰκο-  
λίαν νά άποκαλύψνι παν δ ,τ ι  παρ ’ α ΰ 
τή ς  περιέμενε καί δπερ έφαίνετο δτι τή  
έστο ίχ ιζε  τ ό σ ω  νά είπγ).

Ό  Γεώργιος, συγκεκινημένος, προσε- 
πάθει να ά ν α λ ά β η  ά π α σ α ν  τήν δ ρ α σ τ η 
ρ ιό τ η τ α  του.

Τον π ρ ο λ α β ό ν τ α  στ ιγμ ια ΐον  ένθουσια-  
σμ.όν είχε δ ιαδεχθή  ή λύπη, έπειδή ώ μ ί -  
λησεν.

[ Ε πίται το τέλος].

Α ν δ ρ . Π . Β λ α χ ο χ ρ η ς τ ο ς

Ε ΙΣ  Τ Ο  Γ Ρ Α Φ Ε ΙΟ Ν

Τ Ω Ν  Ε Κ Λ Ε Κ Τ Ο Ί  Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α Τ Ω Ν
ΠίΙΛΟΥΝΤΑΙ ΤΑ iiSH^ ΒίΒΑΙΑ :

[Α ί έν τζζρε'/βίσί: τ ιμ α ί σημειούνται χάριν
τώ ν  Ιν τ α ϊί  x a i τ ώ  εξωτερικό) επιδυ-
μοΰντ ν νά άποκτησωσιν α ΰ -ά , ελεύθίρα τ α χ υ 
δρομικών τελ ώ ν ],

* «Ο ί Μ :λόνυμ»οι τϊ,ς  Σ π ιτ ζ ϊβ έ ρ γ η ς » , μυΟιστο- 
ρ ’α Ξ ϊβ ιέ  Μ αρμ'.έ, στεϊ·9ί!σα ύπό τή ς Γ χ λλικ ή ς
’ Α κ α δη μ ία ς ........................................ Αρ. 1,50 [1 ,7 0 ]

« Ό  Δ ιάβολος έν Τ ου ρ κ ία » , ί,το·. Σκηναί εν 
Κ ωνσταντινουπόλει, ΰπό Σστεφάνου Θ .Ξ ένου .’Έ κ -  
δοσι; δεύτερα , ά ίε 'α  τοΰ σ υ γ γ ρα ρίω ς, έν τ τ ρ ο τ -  
ετέθη έν τέλει κ ί το δ ρ ά μ α  ■ li  κ α τ α σ -ρ ο ο ή  τών
1’ εννιτσάρων».Τ όμοι 2 ..........................  Δ ρ . 5. [5 .5 0 ]

«Λ Ι Έ χ θ ρ α ί  Μ ητέ ε ; ο ,  μυθιστορία Catulle
M en d os ................................................... δρ. 1.50  ( 1,7 0 )

. « Τ α  Έ κ « τ ο μ μ ^ :ια  τού κ. Ί ω ρ α μ ία » ,  μυθι
στορία Αίμ)λίο,υ Ρ σβούργ (τόμ  2 ) δρ. 7  (7 .5 0 ) 

«Λ έ ω ν  Α ε ώ ν ϊ .ί» , μυθισ ορ α I ε·ιργ ία ; Σάνδη?. 
μ -τά ω ρ α σ  ς I. Ίτιδ . Σκυλίσση Λρ. Ι.οΟ  [1 ,8 0 ]  

« Ή  Η ρω ί; ττ,ί Ε λλν·.κτ,<  ’ Κ - ϊ ν α σ τ ά σ ε ω ;» ,  
μυΊ.στορία Σ τεοάνου  Θ. 2 έν ου , ε ς δΰο ογ κ ώ 
δεις τ ό μ ο υ ς · · · · · . ........................... Δ ρ . 4 [ ί  i .5 0 ]

(f Ο  Γ ιάννης·’ , μ.υθιστορία Paul de C ock μ ε - 
ί τάφ ρασις Κ λείνβους Ν .Τριανταιρΰλλου δ ρ .2 [*2.20] 

« Η Γυναίκες.τά Χ ~ρτ·.ά  καί τό Κ ρ ασί» , μ υ 
θιστορία Paul de Οβοΐϊ,μετάιρρσσις Κ/.εάνθους Ν.

ι Τ ριαντάφυλλου ................................... Δρ . I [1 ,2 0 ]
« Τ ά  ’ Α πόκρυφι τν,ς Μ ασσαλίας , μυθιστορία

I Αιμίλιου Ζ ολ ά  ................................... Λ :. 3 [3 ,3 0 ]
j « 'Η  Σειρήν . μυθ στορία Ξ ϊβ '.έ  δέ Μ οντε-
I τ ε ν ...................................................  Δ ρ . 1 .5 0  [1 .7 0 ]

«Τ ά  Ά π όκρυ® α ττ,ς Ιεράς Έ ξετά σ ε ;.»ς»  μ υ -
θ.στορ’α  '· ■'................... '............  'Δ ρ . 2  [2 .2 0 ]

«Έ Ο ελοίνα ) μυθιστορ 'α τοΰ Ά γ γ λ ο υ  Ό ρ -
λ ε ν ........................................................Δ ρ . 1 .70 [1 .8 0 ]

«Έ λ λ η ν ικ α ί Σκηναί» δπό ’ Α γγέλου  Κροφφε- 
' ρίου, μ ετάν ρ . ΰπό ΓΙ. Π ϊν ά  [τό μ . 2 ] Δ ρ . 5  [5 5 0 ]  

« Α ιγυ π τία  Βζσιλόττα ς » μυθιστορία Ιστορική,
δττό Γ ;ω ρ γ ίόυ  ’Έ β ερ ς , μετά'φρασις ύ ο Ε. Γ α -  
λά  η , I. Κ . Δελιγιάνντ, καί Σ τ . Σ τρ έιτ  (τόμον

I τ ρ ε ίς )..................................................... · Δρ . 5  5 0  [6 ]
« Ή  μ υ στη ριώ δες Σ υ μ μ ορ ία » , μυθιστορία Mary 

U f o n · · · · · ·   .............. Δ ρ . 2 [2 .2 0 ]


